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II

(Nezakonodajni akti)

MEDNARODNI SPORAZUMI

Obvestilo o začetku veljavnosti Sporazuma o partnerstvu o trajnostnem ribištvu med Evropsko 
unijo na eni strani ter vlado Grenlandije in vlado Danske na drugi strani ter njegovega protokola 

o izvajanju 

Po podpisu 22. aprila 2021 so se Evropska unija na eni strani ter vlada Grenlandije in vlada Danske na drugi strani 
19. novembra 2021 oziroma 18. februarja 2022 medsebojno uradno obvestile, da so zaključile svoje notranje postopke za 
sklenitev navedenega sporazuma in protokola.

Zato sta Sporazum o partnerstvu o trajnostnem ribištvu in protokol o izvajanju začela veljati 18. februarja 2022 na podlagi 
člena 20 sporazuma in člena 14 protokola.
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UREDBE

IZVEDBENA UREDBA SVETA (EU) 2022/408 

z dne 10. marca 2022

o izvajanju Uredbe (EU) št. 269/2014 o omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali 
ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine 

SVET EVROPSKE UNIJE:

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 269/2014 z dne 17. marca 2014 o omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki 
spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine (1) ter zlasti člena 14(1) in (3) 
Uredbe,

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Svet je 17. marca 2014 sprejel Uredbo (EU) št. 269/2014.

(2) Na podlagi pregleda, ki ga je opravil Svet, bi bilo treba v Prilogi I k Uredbi (EU) št. 269/2014 spremeniti podatke 
v zvezi s 37 posamezniki in šestimi subjekti.

(3) Prilogo I k Uredbi (EU) št. 269/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti –

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Priloga I k Uredbi (EU) št. 269/2014 se spremeni, kot je določeno v Prilogi k tej uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 10. marca 2022

Za Svet
predsednik

J.-Y. LE DRIAN

(1) UL L 78, 17.3.2014, str. 6.
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PRILOGA 

V Prilogi I k Uredbi (EU) št. 269/2014 se vnosi v zvezi s spodaj navedenimi osebami in subjekti nadomestijo z naslednjimi vnosi:

Osebe

Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

„4. Denis Valentinovich 
BEREZOVSKIY

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСКИЙ)

tudi Denys Valentynovych 
BEREZOVSKYY

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСЬКИЙ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.7.1974

Kraj rojstva: Harkov, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Berezovskijy je bil 1. marca 2014 imenovan za poveljnika ukrajinske mornarice, vendar je potem 
zaprisegel krimskim oboroženim silam ter tako prelomil zaprisego ukrajinski mornarici.

Do oktobra 2015 je bil namestnik poveljnika črnomorske flote Ruske federacije.

Vršilec dolžnosti poveljnika pacifiške flote Ruske federacije in viceadmiral.

17.3.2014

8. Sergey Pavlovych TSEKOV

(Сергей Павлович ЦЕКОВ)

tudi Serhiy Pavlovych TSEKOV

(Сергiй Павлович ЦЕКОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 28.9.1953 ali 
28.8.1953

Kraj rojstva: Simferopol, Ukrajina

Kot podpredsednik krimske vrhovne rade je skupaj s Sergeyem Aksyonovim sprožil nezakonito 
razpustitev vlade Avtonomne ‚republike Krim‘. V to je z grožnjami z razrešitvijo vpletel tudi 
Vladimira Konstantinova. Javno je priznal, da so bili poslanci s Krima pobudniki poziva ruskim 
vojakom, naj prevzamejo vrhovno rado Krima. Bil je eden prvih krimskih voditeljev, ki se je javno 
zavzel za priključitev Krima Rusiji.

Od leta 2014 je član Zveznega sveta Ruske federacije iz t. i. ‚Republike Krim‘, v katerega je bil 
ponovno imenovan septembra 2019. Član Odbora Zveznega sveta za zunanje zadeve.

17.3.2014

17. Sergei Vladimirovich 
ZHELEZNYAK

(Сергей Владимирович 
ЖЕЛЕЗНЯК)

Spol: moški

Datum rojstva: 30.7.1970

Kraj rojstva: Sankt Peterburg 
(nekdanji Leningrad), Ruska 
federacija

Nekdanji podpredsednik državne dume Ruske federacije.

Dejavno je podpiral napotitev ruskih oboroženih sil v Ukrajino in priključitev Krima. Osebno je 
vodil demonstracije v podporo napotitve ruskih oboroženih sil v Ukrajino.

Nekdanji podpredsednik in nekdanji član odbora državne dume za mednarodne zadeve.

Član vrhovnega sveta stranke Združena Rusija.

17.3.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

19. Aleksandr Viktorovich VITKO

(Александр Викторович ВИТКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 13.9.1961

Kraj rojstva: Vitebsk, SSR 
Belorusija (zdaj Belorusija)

Nekdanji poveljnik črnomorske flote, admiral.

Odgovoren za poveljevanje ruskim silam, ki so zasedle suvereno ukrajinsko ozemlje.

Nekdanji načelnik štaba in prvi namestnik poveljnika ruske flote.

17.3.2014

27. Alexander Mihailovich 
NOSATOV

(Александр Михайлович 
НОСАТОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 27.3.1963

Kraj rojstva: Sevastopol, SSR 
Ukrajina (Ukrajina)

Nekdanji poveljnik črnomorske flote, kontraadmiral.

Odgovoren za poveljevanje ruskim silam, ki so zasedle suvereno ukrajinsko ozemlje.

Trenutno admiral, vodja glavnega štaba ruske mornarice.

21.3.2014

32. Generalpodpolkovnik Igor 
Nikolaevich (Mykolayovich) 
TURCHENYUK

(Игорь Николаевич ТУРЧЕНЮК)

Spol: moški

Datum rojstva: 5.12.1959

Kraj rojstva: Oš, SSR Kirgizistan 
(zdaj Kirgizistan)

Nekdanji de facto poveljnik ruskih čet, nameščenih na terenu na nezakonito priključenem Krimu 
(ki jih Rusija še naprej uradno imenuje ‚lokalne samoobrambne milice‘). Nekdanji namestnik 
poveljnika južnega vojaškega območja.

Vodja južnega teritorialnega območja Ruske nacionalne garde

21.3.2014

37. Sergei Ivanovich MENYAILO

(Сергей Иванович МЕНЯЙЛО)

Spol: moški

Datum rojstva: 22.8.1960

Kraj rojstva: Alagir, Avtonomna 
SSR Severna Osetija, RSFSR (zdaj 
Ruska federacija)

Nekdanji guverner priključenega ukrajinskega mesta Sevastopol.

Nekdanji pooblaščeni predstavnik predsednika Ruske federacije v Sibirskem zveznem okrožju. 
Član Varnostnega sveta Ruske federacije.

Voditelj Severne Osetije od 19. septembra 2021.

29.4.2014

38. Olga Fyodorovna KOVITIDI

(Ольга Фёдоровна КОВИТИДИ)

Spol: ženski

Datum rojstva: 7.5.1962

Kraj rojstva: Simferopol, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Od leta 2014 članica zveznega sveta Rusije iz priključene Avtonomne ‚republike Krim‘, ponovno 
imenovana leta 2019.

Članica odbora Zveznega sveta za ustavno zakonodajo in oblikovanje države.

29.4.2014

50. Vladimir Anatolievich 
SHAMANOV

(Владимир Анатольевич 
ШАМАНОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.2.1957

Kraj rojstva: Barnaul, Ruska 
federacija

Nekdanji poveljnik ruskih letalskih sil, generalpolkovnik. Na vodstvenem položaju je odgovoren 
za napotitev ruskih letalskih sil na Krim.

Nekdanji predsednik odbora državne dume Ruske federacije za obrambo. Član odbora državne 
dume za razvoj civilne družbe.

12.5.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

60. Natalia Vladimirovna 
POKLONSKAYA

(Наталья Владимировна 
ПОКЛОНСКАЯ)

Spol: ženski

Datum rojstva: 18.3.1980

Kraj rojstva: Mihajlovka, okrožje 
Vorošilovgrad, SSR Ukrajina, ali 
Evpatorija, SSR Ukrajina (zdaj 
Ukrajina)

Poslanka državne dume, izvoljena na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne ‚republike 
Krim‘.

Nekdanja tožilka t. i. ‚Republike Krim‘. Dejavno je sodelovala pri priključitvi Krima Rusiji.

Nekdanja podpredsednica odbora za mednarodne zadeve, članica komisije za preiskave tujega 
vmešavanja v notranje zadeve Ruske federacije, članica odbora državne dume Ruske federacije za 
varnost in boj proti korupciji. Ima položaj veleposlanice v diplomatskem zboru Ruske federacije.

12.5.2014

62. Aleksandr Yurevich BORODAI

(Александр Юрьевич БОРОДАЙ)

Spol: moški

Datum rojstva: 25.7.1972

Kraj rojstva: Moskva, Ruska 
federacija

Nekdanji t. i. ‚predsednik vlade Ljudske republike Doneck‘; v tej funkciji je bil odgovoren za 
separatistične ‚vladne‘ dejavnosti tako imenovane ‚vlade Ljudske republike Doneck‘ (8. julija 2014
je na primer izjavil, da ‚naša vojska izvaja posebno operacijo proti ukrajinskim ‚fašistom‘‘); 
podpisnik memoranduma o soglasju o ‚uniji Novorusija‘. Še vedno dejavno podpira separatistične 
ukrepe oziroma politike; vodi ‚zvezo donbaških prostovoljcev‘.

Predsednik odbora zveze donbaških prostovoljcev. Dejavno vključen v novačenje in usposabljanje 
‚prostovoljcev‘, ki jih pošljejo v boj v Donbas.

Poslanec državne dume od septembra 2021. Oktobra 2021 je izjavil, da so separatistične sile 
v vzhodni Ukrajini ‚ruske sile‘.

12.7.2014

65. Alexander KHRYAKOV

tudi Aleksandr Vitalievich 
KHRYAKOV

(Александр Витальевич ХРЯКОВ)

ali Oleksandr Vitaliyovych 
KHRYAKOV

(Олександр Вiталiйович ХРЯКОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 6.11.1958

Kraj rojstva: Doneck, Ukrajina

Nekdanji t. i. ‚minister za obveščanje in množično komunikacijo‘ ‚Ljudske republike Doneck‘. 
Trenutno član odbora t. i. ‚Ljudskega sveta‘ ‚Ljudske republike Doneck‘ za proračun, finance in 
gospodarsko politiko. Še vedno dejavno podpira separatistične ukrepe v vzhodni Ukrajini.

12.7.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

66. Marat Faatovich BASHIROV

(Марат Фаатович БАШИРОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 20.1.1964

Kraj rojstva: Iževsk, Ruska 
federacija

Nekdanji t. i. ‚predsednik Sveta ministrov Ljudske republike Lugansk‘, potrjen 8. julija 2014.

Odgovoren za separatistične ‚vladne‘ dejavnosti t. i. ‚vlade Ljudske republike Lugansk‘.

Trenutno politolog na Inštitutu za komunikacijski management in direktor Centra za preučevanje 
problemov režimov mednarodnih sankcij.

Še vedno podpira separatistične strukture tako imenovane ‚Ljudske republike Lugansk‘.

12.7.2014

77. Boris Vyacheslavovich 
GRYZLOV

(Борис Вячеславович ГРЫЗЛОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.12.1950

Kraj rojstva: Vladivostok, Ruska 
federacija

Nekdanji stalni član Varnostnega sveta Ruske federacije. Kot član Varnostnega sveta, ki ima 
svetovalno in usklajevalno vlogo pri nacionalni varnosti, je sodeloval pri oblikovanju politike 
ruske vlade, ki ogroža ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

Še naprej je predsednik vrhovnega sveta stranke Združena Rusija in pooblaščeni predstavnik 
Ruske federacije v kontaktni skupini za ureditev razmer v Ukrajini.

Predsednik upravnega odbora državnega podjetja ‘ ‚Tactical Missiles Corporation JSC‘.

25.7.2014

79. Mikhail Vladimirovich 
DEGTYARYOV/DEGTYAREV

(Михаил Владимирович 
ДЕГТЯРËВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 10.7.1981

Kraj rojstva: Kujbišev (Samara), 
Ruska federacija

Nekdanji poslanec državne dume.

V funkciji poslanca dume je razglasil odprtje ‚de facto veleposlaništva‘ nepriznane, t. i. ‚Ljudske 
republike Doneck‘ v Moskvi; s svojimi dejanji prispeva k spodkopavanju ali ogrožanju ozemeljske 
nedotakljivosti, suverenosti in neodvisnosti Ukrajine.

Nekdanji predsednik odbora ruske državne dume za telesno vzgojo, šport in mladinske zadeve.

Od 19. septembra 2021. guverner Kabarovske regije.

Od 6. februarja 2021 koordinator regionalne veje Liberalnodemokratske stranke Rusije.

25.7.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

84. Fyodor Dmitrievich BEREZIN

(Фëдор Дмитриевич БЕРЕЗИН)

tudi Fedir Dmytrovych BEREZIN

(Федiр Дмитрович БЕРЕЗIН)

Spol: moški

Datum rojstva: 7.2.1960

Kraj rojstva: Doneck, Ukrajina

Nekdanji t. i. ‚namestnik ministra za obrambo‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘. Povezan je 
z Igorjem Strelkovom/Girkinom, ki je odgovoren za ukrepe, ki spodkopavajo ali ogrožajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine. S prevzemom in izvajanjem te 
funkcije Berezin torej podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine. Še vedno dejavno podpira separatistične ukrepe oziroma 
politike. Je član t. i. ‚Ljudskega sveta‘ ‚Ljudske republike Doneck‘. Trenutno predsednik sveta 
združenja pisateljev Ljudske republike Doneck.

25.7.2014

98. Miroslav Vladimirovich 
RUDENKO

(Мирослав Владимирович 
РУДЕНКО)

tudi Myroslav Volodymyrovych 
RUDENKO

(Мирослав Володимирович 
РУДЕНКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 21.1.1983

Kraj rojstva: Debalčevo, Ukrajina

Povezan je z ‚ljudsko milico v Donbasu‘. Med drugim je izjavil, da se bodo še naprej borili tudi 
v preostalih delih države. S tem Rudenko podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo ozemeljsko 
nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine. Trenutno član odbora t. i. ‚Ljudskega sveta‘ 
‚Ljudske republike Doneck‘ za izobraževanje, znanost in kulturo.

12.9.2014

108. Vladimir Abdualiyevich 
VASILYEV

(Владимир Абдуалиевич 
ВАСИЛЬЕВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 11.8.1949

Kraj rojstva: Klin, moskovsko 
okrožje, Ruska federacija

Nekdanji namestnik predsednika državne dume. Pri glasovanju 20. marca 2014 je podprl osnutek 
zveznega ustavnega zakona ‚o vključitvi ‚Republike Krim‘ v Rusko federacijo in nastanku novih 
zveznih subjektov v okviru Ruske federacije – ‚Republike Krim‘ in mesta z zveznim statusom 
Sevastopol‘.

Nekdanji voditelj Republike Dagestan. Nekdanji svetovalec predsednika Ruske federacije.

Poslanec državne dume in vodja poslanske skupine Združene Rusije v državni dumi.

12.9.2014

114. Igor Vladimirovich LEBEDEV

(Игорь Владимирович ЛЕБЕДЕВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 27.9.1972

Kraj rojstva: Moskva, Ruska 
federacija

Nekdanji poslanec državne dume. Nekdanji namestnik predsednika državne dume. Pri glasovanju 
20. marca 2014 je podprl osnutek zveznega ustavnega zakona ‚o vključitvi ‚Republike Krim‘ 
v Rusko federacijo in nastanku novih zveznih subjektov v okviru Ruske federacije – ‚Republike 
Krim‘ in mesta z zveznim statusom Sevastopol‘.

12.9.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

119. Alexander Mikhailovich 
BABAKOV

(Aлександр Михайлович 
БАБАКОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 8.2.1963

Kraj rojstva: Kišinjev, SSR 
Moldavija (zdaj Republika 
Moldavija)

Nekdanji član Zveznega sveta Ruske federacije. Član Odbora za zunanje zadeve. Je viden član 
‚Združene Rusije‘ in poslovnež z znatnimi naložbami v Ukrajini in na Krimu.

Pri glasovanju 20. marca 2014 je podprl osnutek zveznega ustavnega zakona ‚o vključitvi 
‚Republike Krim‘ v Rusko federacijo in nastanku novih zveznih subjektov v okviru Ruske 
federacije – ‚Republike Krim‘ in mesta z zveznim statusom Sevastopol‘.

Po združitvi političnih strank ‚Pravična Rusija‘, ‚Za resnico‘ in ‚Ruski patrioti‘ je Babakov postal 
sekretar predsedstva osrednjega sveta združenega subjekta.

Poslanec države dume, član komisij za energetiko, podpiranje MSP, zadeve Skupine neodvisnih 
držav (SND), evrazijsko povezovanje in podpiranje sonarodnjakov.

12.9.2014

121. Oleg Konstantinovich AKIMOV 
(tudi Oleh AKIMOV)

(Олег Константинович АКИМОВ)

tudi Oleh Kostiantynovych 
AKIMOV

(Олег Костянтинович АКIМОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.9.1981

Kraj rojstva: Lugansk, Ukrajina

Predstavnik ‚Gospodarske unije Luganska‘ v ‚Nacionalnem svetu‘‚Ljudske republike Lugansk‘. Na 
t. i. ‚volitvah‘ 2. novembra 2014 je kandidiral za mesto t. i. ‚voditelja Ljudske republike Lugansk‘. 
Te t. i. ‚volitve‘ so bile v nasprotju z ukrajinskim pravom in zato nezakonite. Nekdanji ‚vodja‘ t. i. 
‚Zveze sindikatov‘. Član t. i. ‚Ljudskega sveta‘‚Ljudske republike Lugansk‘. Trenutno predsednik 
odbora medregionalne javne organizacije ‚Zveza skupnosti Luganska‘, predstavnik integracijskega 
odbora ‚Rusija-Donbas‘.

S prevzemom in opravljanjem te funkcije ter z vložitvijo uradne kandidature na nezakonitih 
‚volitvah‘ torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo dodatno destabilizirali.

Aktivno podpira ukrepe ali politike, ki spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in 
neodvisnost Ukrajine.

29.11.2014
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131. Yevgeniy Vyacheslavovich 
ORLOV (tudi Yevhen 
Vyacheslavovych ORLOV)

(Евгений Вячеславович ОРЛОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 10.5.1980 ali 
21.10.1983

Kraj rojstva: Snežnoje, Doneško 
okrožje, Ukrajina

г. Снежное, Донецкой области, 
Украина

Nekdanji član ‚Nacionalnega sveta‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘. Nekdanji predsednik ljudskega 
gibanja ‚Svobodni Donbas‘.

S prevzemom in izvajanjem te funkcije torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo dodatno destabilizirali.

Nekdanji namestnik predsednika odbora nacionalne skupščine Ljudske republike Doneck za 
industrijo in trgovino.

29.11.2014

137. Eduard Aleksandrovich 
BASURIN

(Эдуард Александрович 
БАСУРИН)

tudi Eduard Oleksandrovych 
BASURIN

(Едуард Олександрович 
БАСУРIН)

Spol: moški

Datum rojstva: 27.6.1966

Kraj rojstva: Doneck, Ukrajina

Uradni govorec in namestnik vodje ‚ljudske milice‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘.

S prevzemom in izvajanjem te funkcije torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo dodatno destabilizirali.

Namestnik vodje in uradni predstavnik ‚oddelka ljudske milice Ljudske republike Doneck‘.

16.2.2015

140. Sergey Yurevich IGNATOV (tudi 
KUZOVLEV, TAMBOV)

(КУЗОВЛЕВ Сергей Юрьевич (tudi 
Сергей; ИГНАТОВ, ТAMБOB))

Spol: moški

Datum rojstva: 7.1.1967

Kraj rojstva: Mičurinsk, 
Tambovsko okrožje, Ruska 
federacija

Мичуринск, Тамбовская область, 
Российская Федерация

Nekdanji vrhovni poveljnik ljudske milice ‚Ljudske republike Lugansk‘.

S prevzemom in izvajanjem te funkcije torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo dodatno destabilizirali.

Nekdanji poveljnik osme armade ruskih oboroženih sil. Načelnik generalštaba in prvi namestnik 
poveljnika ruskega južnega vojaškega območja.

16.2.2015

149. Andrei Valeryevich 
KARTAPOLOV

(Андрей Валерьевич 
КАРТAПOЛOВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 9.11.1963

Kraj rojstva: nekdanja Nemška 
demokratična republika

Nekdanji poveljnik zahodnega vojaškega območja. Nekdanji direktor glavnega operativnega 
oddelka in namestnik vodje generalštaba oboroženih sil Ruske federacije. Dejavno sodeloval pri 
oblikovanju in izvajanju vojaške kampanje ruskih sil v Ukrajini.

16.2.2015
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Glede na potrjene dejavnosti generalštaba je izvajal operativni nadzor nad oboroženimi silami ter 
tako dejavno sodeloval pri oblikovanju in izvajanju politike ruske vlade, ki ogroža ozemeljsko 
celovitost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

Nekdanji namestnik ministra za obrambo.

Poslanec državne dume od 19. septembra 2021.

152. Ruslan Ismailovich BALBEK

(Руслан Исмаилович БАЛЬБЕК)

Spol: moški

Datum rojstva: 28.8.1977

Kraj rojstva: Bekabad, SSR 
Uzbekistan (zdaj Uzbekistan)

Nekdanji poslanec državne dume, izvoljen na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanji namestnik predsednika odbora dume za narodnostna vprašanja.

Balbek je bil leta 2014 imenovan za namestnika predsednika Sveta ministrov t. i. ‚Republike Krim‘; 
na tem položaju si je prizadeval za vključitev nezakonito priključenega Krimskega polotoka 
v Rusko federacijo, za kar je prejel medaljo za ‚obrambo ‚Republike Krim‘‘. Priključitev Krima 
podpira v javnih izjavah, med drugim prek svojega profila na spletni strani stranke Združena 
Rusija (krimska veja) in v članku, objavljenem na spletni strani NTV 3. julija 2016.

9.11.2016

154. Dmitry Anatolievich BELIK

(Дмитрий Анатольевич БЕЛИК)

Spol: moški

Datum rojstva: 17.10.1969

Kraj rojstva: Okrožje Kular Ust- 
Janskij, Avtonomna SSR Jakutija 
(zdaj Ruska federacija)

Poslanec državne dume, izvoljen v nezakonito priključenem mestu Sevastopol.

Član odbora dume za mednarodne zadeve.

Kot član občinske uprave Sevastopola je februarja in marca 2014 podpiral dejavnosti t. i. 
‚ljudskega župana‘ Alekseja Čalija. Javno je priznal, da je bil vpleten v dogodke leta 2014, ki so 
privedli do nezakonite priključitve Krima in Sevastopola, ki jo je javno zagovarjal, med drugim na 
svojem spletnem mestu in v intervjuju, objavljenem 21. februarja 2016 na spletnem mestu 
nation-news.ru.

Za sodelovanje v postopku priključitve je prejel rusko državno odlikovanje ‚red za zasluge 
domovini druge stopnje‘.

9.11.2016
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155. Andrei Dmitrievich KOZENKO

(Андрей Дмитриевич КОЗЕНКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 3.8.1981

Kraj rojstva: Simferopol, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Nekdanji poslanec državne dume, izvoljen na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanji član odbora dume za finančne trge.

Kozenko je bil marca 2014 imenovan za namestnika predsednika državnega sveta t. i. ‚Republike 
Krim‘. Javno je priznal, da je bil vpleten v dogodke leta 2014, ki so privedli do nezakonite 
priključitve Krima in Sevastopola, ki jo je javno zagovarjal, med drugim v intervjuju, objavljenem 
12. marca 2016 na spletni strani gazetacrimea.ru. Za sodelovanje v postopku priključitve so mu 
lokalne ‚oblasti‘ podelile medaljo za obrambo ‚Republike Krim‘.

9.11.2016

156. Svetlana Borisovna 
SAVCHENKO

(Светлана Борисовна САВЧЕНКО)

Spol: ženski

Datum rojstva: 24.6.1965

Kraj rojstva: Belogorsk, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Nekdanja poslanka državne dume, izvoljena na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanja članica odbora dume za kulturo.

Od leta 2012 je članica Vrhovnega sveta Avtonomne ‚republike Krim‘, od marca 2014 pa podpira 
vključitev nezakonito priključenih Krima in Sevastopola v Rusko federacijo. Septembra 2014 je 
bila izvoljena v državni svet t. i. ‚Republike Krim‘. Večkrat je javno zagovarjala nezakonito 
priključitev Krima in Sevastopola, med drugim v intervjujih, objavljenih 2. aprila 2016 in 
20. avgusta 2016 na spletni strani c-pravda.ru. ‚Oblasti‘ ‚Republike Krim‘ so ji leta 2014 podelile 
ruski državni red za ‚zasluge domovini‘ druge stopnje, leta 2015 pa red za ‚predanost dolžnosti‘.

9.11.2016

157. Pavel Valentinovich SHPEROV

(Павел Валентинович ШПЕРОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 4.7.1971

Kraj rojstva: Simferopol, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Nekdanji poslanec državne dume, izvoljen na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanji član odbora dume za zadeve SND, evrazijsko povezovanje in odnose s sonarodnjaki.

Septembra 2014 je bil izvoljen v državni svet t. i. ‚Republike Krim‘.

Javno je priznal – med drugim v intervjuju, objavljenem 3. septembra 2016 na spletni strani 
ldpr-rk.ru –, da je bil vpleten v dogodke leta 2014, ki so privedli do nezakonite priključitve Krima 
in Sevastopola, zlasti pa v organizacijo nezakonitega referenduma o nezakoniti priključitvi 
polotoka.

9.11.2016
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162. Inna Nikolayevna GUZEYEVA

(Инна Николаевна ГУЗЕЕВА)

tudi Inna Nikolayevna GUZEEVA

(Инна Николаевна ГУЗЕЕВА)

ali Inna Mykolayivna HUZIEIEVA

(Iнна Миколаївна ГУЗЄЄВА)

Spol: ženski

Datum rojstva: 20.5.1971

Kraj rojstva: Krim, Ukrajina

Namestnica vodje krimske volilne komisije. V tej funkciji je sodelovala pri organizaciji ruskih 
predsedniških volitev 18. marca 2018, regionalnih in lokalnih volitev 8. septembra 2019 ter 
volitev v državno dumo septembra 2021 v nezakonito priključenih Krimu in Sevastopolu, s čimer 
je dejavno podpirala in izvajala politike, ki spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in 
neodvisnost Ukrajine.

14.5.2018

163. Natalya Ivanovna 
BEZRUCHENKO tudi Natalia 
Ivanovna BEZRUCHENKO

(Наталья Ивановна БЕЗРУЧЕНКО)

ali Nataliya Ivanivna 
BEZRUCHENKO

(Наталiя Iванiвна БЕЗРУЧЕНКО)

Spol: ženski

Datum rojstva: 22.8.1979

Kraj rojstva: Simferopol, Krim, 
Ukrajina

Sekretarka krimske volilne komisije. V tej funkciji je sodelovala pri organizaciji ruskih 
predsedniških volitev 18. marca 2018, regionalnih in lokalnih volitev 8. septembra 2019 ter 
volitev v državno dumo septembra 2021 v nezakonito priključenih Krimu in Sevastopolu, s čimer 
je dejavno podpirala in izvajala politike, ki spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in 
neodvisnost Ukrajine.

14.5.2018

167. Olga Valerievna 
POZDNYAKOVA, tudi Olga 
Valeryevna POZDNYAKOVA

(Ольга Валерьевна 
ПОЗДНЯКОВА)

ali Olga Valeriyivna 
POZDNYAKOVA

(Ольга Валерiївна ПОЗДНЯКОВА)

Spol: ženski

Datum rojstva: 30.3.1982

Kraj rojstva: Šahti, Rostovska 
pokrajina, ZSSR (zdaj Ruska 
federacija)

Nekdanja ‚predsednica‘ ‚centralne volilne komisije‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘. V tej funkciji je 
sodelovala pri organizaciji t. i. ‚volitev‘ 11. novembra 2018 v t. i. ‚Ljudski republiki Doneck‘ ter 
tako aktivno podpirala in izvajala ukrepe in politike, ki spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo dodatno destabilizirali.

Nekdanja vodja direktorata za notranjo politiko v upravi t. i. ‚voditelja Ljudske republike Doneck‘.

10.12.2018
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183. Aleksandr Vladimirovich 
DVORNIKOV

(Александр Владимирович 
ДВОРНИКОВ)

Spol: moški Datum rojstva: 
22.8.1961

Kraj rojstva: Usurijsk, Primorska 
regija, Ruska federacija

Poveljnik južnega vojaškega območja ruskih oboroženih sil, vojaški general in odgovoren za 
vojaške sile v tej regiji, vključno z nezakonito priključenima Krimom in Sevastopolom. Pri 
izvajanju te funkcije je bil odgovoren za ukrepe črnomorske flote in drugih oboroženih sil Ruske 
federacije zoper Ukrajino 25. novembra 2018, ki so ukrajinskim plovilom preprečile dostop do 
njihove obale Azovskega morja, s čimer se je spodkopavala ozemeljska nedotakljivost in 
suverenost Ukrajine ter ogrožala njena varnost z omejevanjem gibanja in operativnosti plovil 
ukrajinske mornarice.

S temi ukrepi se je podprla tudi konsolidacija nezakonite priključitve Krimskega polotoka Ruski 
federaciji.

15.3.2019

184. Sergei Andreevich DANILENKO

(Сергей Андреевич 
ДАНИЛЕНКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 14.3.1960

Kraj rojstva: Krasnodar, ZSSR 
(zdaj Ruska federacija)

Nekdanji vodja sevastopolske volilne komisije. V tej vlogi je sodeloval pri organizaciji lokalnih 
volitev 8. septembra 2019 v nezakonito priključenem mestu Sevastopol, s čimer je dejavno 
podpiral ukrepe in izvajal politike, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine.

28.1.2020

185. Lidia Aleksandrovna BASOVA

(Лидия Александровна БАСОВА)

tudi Lidiya Oleksandrivna 
BASOVA

(Лiдiя Олександрiвна БАСОВА)

Spol: ženski

Datum rojstva: 1972

Nekdanja namestnica vodje sevastopolske volilne komisije. V tej vlogi je sodelovala pri 
organizaciji lokalnih volitev 8. septembra 2019 v nezakonito priključenem mestu Sevastopol, 
s čimer je dejavno podpirala ukrepe in izvajala politike, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko 
nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

28.1.2020

192. Leonid Kronidovich 
RYZHENKIN

(Леонид Кронидович 
РЫЖЕНЬКИН)

Spol: moški

Datum rojstva: 10.11.1967

Kraj rojstva: neznan

Številka potnega lista: 
722706177 (leta 2015)

Nekdanji namestnik generalnega direktorja za infrastrukturne projekte pri podjetju 
Stroigazmontazh (SGM), ki je od leta 2015 nadzoroval gradnjo mostu čez Kerško ožino (vključno 
z železniškim delom mostu), ki povezuje Rusijo in nezakonito priključeni Krimski polotok. S tem 
prispeva h konsolidaciji nezakonite priključitve Krimskega polotoka Ruski federaciji, kar dodatno 
spodkopava ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

1.10.2020“
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„1. Državno unitarno podjetje 
‚Republike Krim‘ 
‚Černomorneftegaz‘

(prej imenovano PJSC 
‚Černomorneftegaz‘)

Prospekt Kirov 52, 295000 
Simferopol, Krim, Ukrajina

пр. Кирова 52, г. Симферополь, 
Крым, Украина 295000

Telefonska številka:

+7 (3652) 667000

+7 (3652) 667800

http://gas.crimea.ru/

office@chernomorneftegaz.ru

Matična številka: 
1149102099717

‚Krimski parlament‘ je 17. marca 2014 sprejel resolucijo, v kateri je razglasil zaseg premoženja 
podjetja Černomorneftegaz s strani ‚Republike Krim‘. To podjetje so krimske ‚oblasti‘ s tem 
dejansko zaplenile. 29. novembra 2014 je bilo ponovno registrirano kot državno unitarno 
podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Černomorneftegaz‘ (Государственное унитарное предприятие 
Республики Крым Черноморнефтегаз). Ustanovitelj: Ministrstvo ‚Republike Krim‘ za goriva in 
energijo (Министерство топлива и энергетики Республики Крым).

12.5.2014

19. Zvezna proračunska institucija 
za znanost in raziskave ‚Vseruski 
nacionalni znanstveno- 
raziskovalni inštitut za 
vinogradništvo in pridelavo vina 
‚Magarač‘ Ruske akademije za 
znanost‘

Федеральное государственное 
бюджетное учреждение науки 
’Всероссийский национальный 
научно-исследовательский 
институт виноградарства и 
виноделия ‚Магарач‘ РАН‘

Kirova ulica 31, 298600 Jalta, 
Krim, Ukrajina

298600, ул. Кирова, 31, г. Ялта, 
Крым, Украина

priemnaya@magarach-institut. 
ru

www.magarach-institut.ru

+7(3654) 320591

Matična številka: 
1159102130857

Lastništvo subjekta je bilo preneseno v nasprotju z ukrajinskim pravom. ‚Predsedstvo krimskega 
parlamenta‘ je 9. aprila 2014 sprejelo sklep št. 1991-6/14 ‚o spremembi resolucije Državnega 
sveta ‚Republike Krim‘‘ z dne 26. marca 2014 št. 1836-6/14 ‚o nacionalizaciji premoženja 
podjetij, ustanov in organizacij kmetijske industrije na ozemlju ‚Republike Krim‘‘, v katerem je 
v imenu ‚Republike Krim‘ razglasilo prevzem premoženja, ki pripada državnemu podjetju 
‚Magarač‘ Državnega vinogradniškega inštituta (‚Gosudarstvenoje predprijatije Agrofirma 
‚Magarač‘ nacionalnogo instituta vinograda i vina ‚Magarač‘‘). To podjetje so krimske ‚oblasti‘ s tem 
dejansko zaplenile.

Podjetje je bilo 15. januarja 2015 ponovno registrirano kot ‚državna unitarna institucija 
‚Republike Krim‘ Državni vinogradniški inštitut ‚Magarač‘‘

(Государственное бюджетное учреждение ‚Республики Крым‘ ‚Национальный научно 
исследовательский институт винограда и вина ‚Магарач‘‘). Ustanovitelj: Ministrstvo ‚Republike 
Krim‘ za kmetijstvo (Министерство сельского хозяйства ‚Республики Крым‘)

25.7.2014
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(Prej imenovano državno 
unitarno podjetje ‚Republike 
Krim‘ ‚Državni vinogradniški 
inštitut ‚Magarač‘‘

Prej imenovano ‚Državno 
podjetje ‚Magarač‘ Državnega 
vinogradniškega inštituta‘

‚Государственное предприятие 
Агрофирма ‚Магарач‘ 
Национального института 
винограда и вина ‚Магарач‘

Gosudarstvenoje predprijatije 
Agrofirma ‚Magarač‘ 
nacionalnogo instituta vinograda 
i vina ‚Magarač‘)

Državno unitarno podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Državni vinogradniški inštitut ‚Magarač‘‘ je bilo 
9. februarja 2015 preoblikovano v zvezni proračunski znanstveni inštitut ‚Vseruski znanstveno- 
raziskovalni inštitut za vinogradništvo in pridelavo vina ‚Magarač‘‘ Ruske akademije za znanost.

20. Delniška družba ‚Tovarna 
penečega vina ‚Novij svet‘‘

Aкционерное общество ‚Завод 
шампанских вин ‚Новый Свет‘‘

Prej imenovano državno 
unitarno podjetje ‚Republike 
Krim‘ ‚Tovarna penečega vina 
‚Novij svet‘‘

298032, Krim, Sudak, Novij 
Svet, Ulica Šalapina 1.

298032, Крым, г. Судак, пгт. 
Новый Свет, ул. Шаляпина, д. 1

+7-(365) 663-35-00

+7-(365) 663-35-22

+7-978-914- 00-10

http://nsvet-crimea.ru/

Matična številka: 
1179102021460

Lastništvo subjekta je bilo preneseno v nasprotju z ukrajinskim pravom. ‚Predsedstvo krimskega 
parlamenta‘ je 9. aprila 2014 sprejelo sklep št. 1991-6/14 ‚o spremembi resolucije državnega 
sveta ‚Republike Krim‘‘ z dne 26. marca 2014 št. 1836-6/14 ‚o nacionalizaciji premoženja 
podjetij, ustanov in organizacij kmetijske industrije na ozemlju ‚Republike Krim‘‘, v katerem je 
v imenu ‚Republike Krim‘ razglasilo prevzem premoženja, ki pripada državnemu podjetju 
‚Tovarna penečega vina Novij svet‘ (‚Zavod šampanjskih vin Novij Svet‘).

25.7.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

Государственное унитарное 
предприятие Республики Крым 
’Завод шампанских вин ‚Новый 
Свет‘‘

Gosudarstvennoje unitarnoje 
predprijatije Respubliki Krim 
‚Zavod šampanjskih vin ‚Novij 
Svet‘‘ in državno podjetje 
penečega vina ‚Novij Svet‘

Государственное предприятие 
Завод шампанских вин ‚Новый 
свет‘ (Gosudarstvenoje 
predpriyatije Zavod šampanskih 
vin ‚Novij Svet‘)

To podjetje so krimske ‚oblasti‘ s tem dejansko zaplenile. 4. januarja 2015 je bilo ponovno 
registrirano kot državno unitarno podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Tovarna penečega vina ‚Novij svet‘‘ 
(Государственное унитарное предприятие Республики Крым ‚Завод шампанских вин ‚Новый Свет‘‘). 
Ustanovitelj: ‚Ministrstvo Republike Krim za kmetijstvo‘ (Министерство сельского хозяйства 
Республики Крым)

Ponovno registrirano po reorganizaciji 29. avgusta 2017 kot delniška družba ‚Tovarna penečega 
vina ‚Novij svet‘‘ (Aкционерное общество ‚Завод шампанских вин ‚Новый Свет‘‘). Ustanovitelj: 
Ministrstvo ‚Republike Krim‘ za zemljišča in nepremičnine (Министерство топлива и энергетики 
Республики Крым).

25. Javno gibanje ‚Mir za Lugansko 
okrožje‘ (Mir Luganschine) 
Общественное движение Мир 
Луганщине

https://mir-lug.info/

Naslov: Ulica Karla Marxa 7, 
Lugansk, Ukrajina

улица Карла Маркса, 7, г. 
Луганск, Украина

info@mir-lug.info

Javna ‚organizacija‘, ki je nominirala kandidate na t. i. ‚volitvah‘ t. i. ‚Ljudske republike Lugansk‘ 
2. novembra 2014 in 11. novembra 2018. Te ‚volitve‘ so v nasprotju z ukrajinskim pravom, zato 
so nezakonite. Predsednik organizacije je od 17. februarja 2018 Leonid PASECHNIK. Organizacija 
je zato povezana z osebo, ki jo imenuje Svet.

Z uradnim sodelovanjem na nezakonitih ‚volitvah‘ je torej dejavno podpirala ukrepe in politike, ki 
spodkopavajo ozemeljsko celovitost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter jo dodatno 
destabilizirajo.

29.11.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

26. Javno gibanje ‚Svobodni Donbas‘ 
(tudi ‚Svobodny Donbass‘) 
Общественное движение 
Свободньιй Донбасс

http://www.odsd.ru/

https://xn–d1aa2an.xn–p1ai/

Naslov:

102, B. Hmelijtskega, Doneck 
(urad 512)

Донецк, пр. Б.Хмельницкого, 
102, офис 512

press-odsd@yandex.ru

Javna ‚organizacija‘, ki je nominirala kandidate na t. i. ‚volitvah‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘ 
2. novembra 2014 in 11. novembra 2018. Te ‚volitve‘ so v nasprotju z ukrajinskim pravom, zato 
so nezakonite.

Z uradnim sodelovanjem na nezakonitih ‚volitvah‘ je torej dejavno podpirala ukrepe in politike, ki 
spodkopavajo ozemeljsko celovitost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter jo dodatno 
destabilizirajo.

29.11.2014

33. Brigada ‚Prizrak‘

Бригада ‚Призрак‘

Naslov: Distrikt 50 let ZSSR 18; 
mesto Kirovsk

https://vk.com/battalionprizrak

mail@prizrak.info

+38 (072) 1998639

Oborožena separatistična skupina, ki dejavno podpira ukrepe, ki spodkopavajo ozemeljsko 
nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter jo dodatno destabilizirajo.

Del t. i. ‚2. korpusa kopenske vojske‘‚Ljudske republike Lugansk‘.

Imenovana tudi 14. motorizirani strelni bataljon.

Del t. i. Ljudske milice ‚Ljudske republike Lugansk‘.

16.2.2015“
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/409 

z dne 9. marca 2022

o tristodevetindvajseti spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 o posebnih omejevalnih ukrepih 
za nekatere osebe in subjekte, povezane z organizacijama ISIL (Daiš) in Al-Kaida 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 z dne 27. maja 2002 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in 
subjekte, povezane z organizacijama ISIL (Daiš) in Al-Kaida (1), ter zlasti člena 7(1)(a) in člena 7a(5) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 navaja osebe, skupine in subjekte, ki jih zadeva zamrznitev sredstev in 
gospodarskih virov iz navedene uredbe.

(2) Odbor za sankcije Varnostnega sveta Združenih narodov je 3. marca 2022 sklenil, da se črtata dva vnosa s seznama 
oseb, skupin in subjektov, za katere velja zamrznitev sredstev in gospodarskih virov.

(3) Prav tako je za eno uvrstitev na seznam treba upoštevati tehnično racionalizacijo seznama s konsolidacijo vzdevkov, 
ki jo je opravil Odbor za sankcije ZN.

(4) Prilogo I k Uredbi (ES) št. 881/2002 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 9. marca 2022

Za Komisijo
v imenu predsednice

generalni direktor
Generalni direktorat za finančno stabilnost, finančne 

storitve in unijo kapitalskih trgov

(1) UL L 139, 29.5.2002, str. 9.

SL Uradni list Evropske unije L 84/18 11.3.2022  



PRILOGA 

V Prilogi I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se pod naslovom „Fizične osebe“ črtajo naslednji vnosi:

1. „'Abd Al-Malik Muhammad Yusuf 'Uthman' Abd Al-Salam (izvirna pisava: ملاسلادبعنامثعفسويدمحمكلملادبع ) (tudi 
(zanesljivo): (a) 'Abd al-Malik Muhammad Yusif 'Abd-al-Salam; (nezanesljivo): (a) 'Umar al-Qatari, (b) 'Umar al-Tayyar). 
Datum rojstva: 13. 7. 1989. Državljanstvo: jordansko. Št. potnega lista: K475336 (številka jordanskega potnega lista, 
izdan 31. 8. 2009, prenehal veljati 30. 8. 2014). Datum določitve iz člena 7d(2)(i): 23. 1. 2015.“

2. „Nayif Salih Salim Al-Qaysi (tudi: (a) Naif Saleh Salem al Qaisi, (b) Nayif al-Ghaysi). Datum rojstva: 1983. Kraj rojstva: 
guvernatura Al-Baydah, Jemen. Državljanstvo: jemensko. Potni list št.: 04796738 (jemenski potni list). Naslov: (a) 
Al-Baydah Governorate, Yemen, (b) Sana'a, Yemen (prejšnja lokacija). Datum določitve iz člena 7d(2)(i): 22.2.2017.“

3. „Sadruddin, Alhaj, Mullah (župan mesta Kabul).“

4. „Sayed, Alhaj Mullah Sadudin (župan mesta Kabul).“
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/410 

z dne 10. marca 2022

o spremembi Uredbe (EU) št. 1321/2014 v zvezi z vodenjem stalne plovnosti v enem poslovnem 
združenju letalskih prevoznikov 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2018/1139 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2018 o skupnih pravilih na 
področju civilnega letalstva in ustanovitvi Agencije Evropske unije za varnost v letalstvu ter spremembi uredb (ES) 
št. 2111/2005, (ES) št. 1008/2008, (EU) št. 996/2010, (EU) št. 376/2014 ter direktiv 2014/30/EU in 2014/53/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi uredb (ES) št. 552/2004 in (ES) št. 216/2008 Evropskega parlamenta in 
Sveta ter Uredbe Sveta (EGS) št. 3922/91 (1) ter zlasti člena 17(1) in člena 62(14) in (15) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V Uredbi Komisije (EU) št. 1321/2014 (2) so določene zahteve za stalno plovnost zrakoplovov, vključno z zahtevami 
za njeno vodenje.

(2) V skladu s Prilogo I (Del M) k Uredbi (EU) št. 1321/2014 je operator v primeru zrakoplovov, ki jih uporabljajo 
letalski prevozniki, licencirani v skladu z Uredbo (ES) št. 1008/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (3), odgovoren 
za stalno plovnost zrakoplovov, ki jih upravlja, in se v skladu s Prilogo Vc (Del CAMO) v okviru spričevala letalskega 
prevoznika odobri kot organizacija za vodenje stalne plovnosti (v nadaljnjem besedilu: CAMO).

(3) Kadar so letalski prevozniki del enega poslovnega združenja, ta zahteva ustvarja nekatere ovire za vzpostavitev in 
izvajanje skupnega sistema vodenja stalne plovnosti za vse zrakoplove, ki jih upravlja navedeno združenje. Posledici 
odsotnosti takega skupnega sistema vodenja stalne plovnosti sta podvajanje nalog, ker organizacije nimajo podobnih 
ciljev in postopkov, ter preprečevanje kratkoročne interoperabilnosti zrakoplovov med različnimi nosilci spričevala 
letalskega prevoznika.

(4) Poleg tega zadevni sektor meni, da sedanji položaj ustvarja podrejen konkurenčni položaj v primerjavi z drugimi 
letalskimi prevozniki iz tretjih držav, za katere take pravne omejitve ne veljajo.

(5) Uredbo (EU) št. 1321/2014 bi bilo zato treba spremeniti, da se letalskim prevoznikom, licenciranim v skladu 
z Uredbo (ES) št. 1008/2008, ki so del enega poslovnega združenja letalskih prevoznikov, omogoči sklenitev 
pogodbe s CAMO znotraj navedenega združenja o vodenju stalne plovnosti zrakoplovov, ki jih upravljajo.

(6) Ukrepi iz te uredbe temeljijo na mnenju št. 04/2021 (4) Agencije Evropske unije za varnost v letalstvu v skladu 
s členom 75(2), točka (b), in členom 76(1) Uredbe (EU) 2018/1139.

(7) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem odbora, ustanovljenega v skladu s členom 127(1) Uredbe (EU) 
2018/1139 –

(1) UL L 212, 22.8.2018, str. 1.
(2) Uredba Komisije (EU) št. 1321/2014 z dne 26. novembra 2014 o stalni plovnosti zrakoplovov in letalskih izdelkov, delov in naprav ter 

o potrjevanju organizacij in osebja, ki se ukvarjajo s temi nalogami (UL L 362, 17.12.2014, str. 1).
(3) Uredba (ES) št. 1008/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. septembra 2008 o skupnih pravilih za opravljanje zračnih 

prevozov v Skupnosti (prenovitev) (UL L 293, 31.10.2008, str. 3).
(4) https://www.easa.europa.eu/document-library/opinions
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (EU) št. 1321/2014 se spremeni:

(1) v členu 2 se doda naslednja točka (t):

„(t) ‚uskladitev sistemov vodenja‘ pomeni usklajen postopek, s katerim se med sistemi vodenja dveh ali več organizacij 
vzpostavi medsebojna povezava ter izmenjujejo informacije in metode za doseganje skupnih ali usklajenih ciljev na 
področju spremljanja varnosti in skladnosti.“;

(2) Priloga I (Del M) se spremeni v skladu s Prilogo I k tej uredbi;

(3) Priloga Vc (Del CAMO) se spremeni v skladu s Prilogo II k tej uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 10. marca 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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PRILOGA I 

Priloga I (Del M) k Uredbi (EU) št. 1321/2014 se spremeni:

(1) v točki M.A.201 se dodata točki (ea) in (eb):

„(ea) Z odstopanjem od točke (e)(2) lahko vsaj dva operatorja, ki sta del enega poslovnega združenja letalskih 
prevoznikov, uporabljata isto CAMO, ki prevzame odgovornost za vodenje stalne plovnosti vseh zrakoplovov, ki 
jih upravljata, če so izpolnjene vse naslednje zahteve:

1. CAMO se odobri v skladu s Prilogo Vc (Del CAMO) za zrakoplove, ki se upravljajo;

2. CAMO je del istega poslovnega združenja letalskih prevoznikov kot zadevni operatorji;

3. v skladu z Dodatkom I k tej prilogi se sklene pogodba med CAMO in nosilcem spričevala letalskega 
prevoznika, ki sam ni odobren kot CAMO;

4. CAMO ima glavni kraj poslovanja na ozemlju, kjer se uporabljata Pogodbi;

5. posamezni sistemi vodenja organizacij, ki sklepajo pogodbo, so medsebojno usklajeni.

(eb) Z odstopanjem od točke (e)(2), kadar letalski prevoznik, ki ima licenco v skladu z Uredbo (ES) št. 1008/2008 in je 
del poslovnega združenja letalskih prevoznikov, zaradi odpovedi ali preklica spričevala letalskega prevoznika ne 
izpolnjuje več točke M.A.201(ea), opredeli in izvede akcijski načrt, ki je sprejemljiv za pristojni organ, da izpolni 
točko M.A.201(e)(2), takoj ko je to izvedljivo.“;

(2) Dodatek I se spremeni:

(a) točka 4 se nadomesti z naslednjim:

„4. V pogodbi je navedeno naslednje:

‚Lastnik ali operator CAMO ali CAO zaupa vodenje stalne plovnosti zrakoplova, med drugim tudi pripravo 
programa vzdrževanja zrakoplova, ki ga odobri pristojni organ, kot je opredeljeno v točki M.1, in organizacijo 
vzdrževanja zrakoplova v skladu z navedenim programom vzdrževanja zrakoplova.

Po tej pogodbi se oba podpisnika zavezujeta, da bosta izpolnjevala svoje obveznosti iz te pogodbe.

Lastnik ali operator po svojem najboljšem vedenju potrjuje, da so in bodo vse informacije v zvezi s stalno 
plovnostjo zrakoplova, dane CAMO ali CAO, še naprej točne ter da se zrakoplov ne bo popravljal ali 
spreminjal brez predhodnega soglasja CAMO ali CAO.

Če kateri koli od podpisnikov ne ravna skladno s to pogodbo, CAMO ali CAO in lastnik ali operator ocenita, ali 
to vpliva na nadaljnje izvajanje pogodbe ter o tem obvestita pristojne organe teh organizacij. Pri oceni, ki jo 
opravijo organizacije, se upošteva pomen neskladnosti za varnost in to, ali se ponavlja. Če kateri koli od 
podpisnikov po tej oceni ugotovi, da ne more izpolniti svojih obveznosti zaradi lastnih omejitev ali napak 
podpisnika, se pogodba prekliče in se o tem nemudoma obvestijo pristojni organi organizacij. V takem 
primeru bo lastnik ali operator ohranil polno odgovornost za vsako nalogo v zvezi s stalno plovnostjo 
zrakoplova, lastnik ali operator pa bo o taki neskladnosti s pogodbo v dveh tednih obvestil pristojni organ 
države članice registracije. V primeru pogodbe, sklenjene v skladu točko M.A.201(ea), se o tem nemudoma 
obvesti pristojni organ države članice registracije.‘“;
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(b) uvodni del točke 5 se nadomesti z naslednjim:

„Kadar lastnik ali operator sklene pogodbo s CAMO ali CAO v skladu s točko M.A.201, se v pogodbi navedejo 
naslednje obveznosti vsake pogodbenice:“;

(c) v točki 5.1(2) se točka (e) nadomesti z naslednjim:

„(e) vzpostaviti in naročiti potrebno vzdrževanje, da se zagotovi ustrezna premostitev s predhodnim programom 
vzdrževanja zrakoplova;“;

(d) v točki 5.1(2) se točka (i) nadomesti z naslednjim:

„(i) usklajevati izvedbo načrtovanega vzdrževanja, vključno s pregledom komponent, zamenjavo delov z omejeno 
življenjsko dobo in izvedbo vseh veljavnih plovnostnih zahtev, ter zagotavljati skladnost z zahtevami za 
delovanje, ki vplivajo na stalno plovnost, zahtevami glede stalne plovnosti, ki jih določi Agencija, in ukrepi, ki 
jih je pristojni organ določil v neposrednem odzivu na varnostno težavo;“;

(e) v točki 5.1(2) se točke (j), (k) in (l) nadomestijo z naslednjim:

„(j) obvestiti lastnika ali operatorja vsakič, ko se zrakoplov odda odobreni vzdrževalni organizaciji;

(k) voditi in arhivirati evidence o stalni plovnosti zrakoplova;

(l) usklajevati se z operatorjem ali lastnikom v zvezi z vsako zahtevo, naslovljeno na ustrezni pristojni organ, 
v primeru kakršnega koli odstopanja od programa vzdrževanja zrakoplova;“;

(f) v točki 5.1(2) se doda naslednja točka (m):

„(m) podpirati operatorja ali pilota - lastnika v zvezi s stalno plovnostjo zrakoplova pri izvajanju vzdrževalnih 
testnih letov.“;

(g) v točki 5.2 se dodajo naslednje točke 13, 14 in 15:

„13. zagotavljati skladnost z odobrenim programom vzdrževanja in se usklajevati s CAMO ali CAO v zvezi 
z vsako zahtevo, naslovljeno na ustrezni pristojni organ, za vsako enkratno podaljšanje intervala programa 
vzdrževanja;

14. obvestiti CAMO ali CAO o kakršni koli neskladnosti z zahtevami za delovanje, ki lahko vplivajo na stalno 
plovnost zrakoplova;

15. obvestiti CAMO ali CAO o vseh zahtevah za delovanje (npr. posebnih odobritvah), ki jih je treba izpolniti, da 
se zrakoplov ohrani v zahtevani konfiguraciji.“;

(h) doda se naslednja točka 7:

„7. Dodatne zahteve v primeru uporabe točke M.A.201(ea)

Poleg zgoraj navedenih zahtev in obveznosti iz točk 5.1 in 5.2 pogodba med CAMO in operatorjem o vodenju 
stalne plovnosti, če je sklenjena v skladu s točko M.A.201(ea), izpolnjuje tudi zahteve iz točk 7.1 do 7.3.

Operator pred podpisom pogodbe oceni CAMO, da zagotovi, da ima zmožnost in zmogljivost za 
izpolnjevanje pogodbe.

7.1 Upravičenost

Pogodba o stalni plovnosti v skladu s točko M.A.201(ea) se sklene le, če ima zadevni letalski prevoznik 
licenco v skladu z Uredbo (ES) št. 1008/2008 in je CAMO del istega poslovnega združenja letalskih 
prevoznikov. Pogodba o vodenju stalne plovnosti vsebuje jasen opis, kako so izpolnjeni pogoji, opisani 
v točki M.A.201(ea). Zlasti opisuje, kako so med seboj usklajeni posamezni sistemi vodenja organizacij.
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7.2 Dodatne obveznosti CAMO:

1. seznaniti se s postopki operatorja v zvezi s spremljanjem pogodbe;

2. pred oddajo nalog stalne plovnosti podizvajalcu pridobiti soglasje operatorja;

3. nemudoma obvestiti pristojni organ države članice registracije, kadar operator odobreni vzdrževalni 
organizaciji zrakoplova ne predloži, kakor zahteva CAMO, če se ta pogodba ne spoštuje ali če katera 
koli pogodbenica odpove pogodbo;

4. zagotoviti usposabljanje za osebje operatorja, s čimer se zagotovi, da je osebje seznanjeno s:

(a) politikami in postopki, odgovornostmi, obveznostmi, dolžnostmi in prekrivnimi področji CAMO;

(b) komunikacijskimi potmi (npr. evidence zrakoplova, pravočasna izmenjava točnih informacij 
o plovnosti, tudi zunaj običajnega delovnega časa) CAMO;

(c) postopki, ki se nanašajo posebej na CAMO, kot so uporaba prilagojene programske opreme, 
spremljanje zanesljivosti, uporaba sistema tehničnega dnevnika zrakoplova in določbe 
o interoperabilnosti.

7.3 Dodatne obveznosti operatorja:

1. razvijati prekrivne postopke s CAMO za izdajo in podaljšanje potrdila o pregledu plovnosti;

2. v primeru nepričakovanih potreb po vzdrževanju na lokacijah, za katere ni sklenjena pogodba 
z vzdrževalno organizacijo, odobreno v skladu s Prilogo II (Del 145) k tej uredbi, o tem nemudoma 
obvestiti CAMO;

3. pristojni organ države članice registracije nemudoma obvestiti, kadar katera koli pogodbenica odpove 
pogodbo;

4. zagotoviti usposabljanje za osebje CAMO, s čimer se zagotovi, da je osebje seznanjeno s:

(a) politikami in postopki, odgovornostmi, obveznostmi, dolžnostmi in prekrivnimi področji 
operatorja;

(b) komunikacijskimi potmi operatorja;

(c) postopki, ki se nanašajo posebej na operatorja, kot so delovni postopki, uporaba prilagojene 
programske opreme, uporaba sistema tehničnega dnevnika zrakoplova in določbe o interopera
bilnosti.“.
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PRILOGA II 

Priloga Vc (Del CAMO) k Uredbi (EU) št. 1321/2014 se spremeni:

(1) točka CAMO.A.105 se nadomesti z naslednjim:

„CAMO.A.105 Pristojni organ

Za namene te priloge je pristojni organ:

(a) za organizacije, ki imajo glavni kraj poslovanja na ozemlju, za katero je država članica odgovorna v skladu 
s Čikaško konvencijo, eden od naslednjih:

(i) organ, ki ga imenuje navedena država članica, v kateri je glavni kraj poslovanja navedene organizacije, če 
odobritev ni vključena v spričevalo letalskega prevoznika ali če je s CAMO sklenjena pogodba v skladu 
s točko M.A.201(ea);

(ii) organ, ki ga imenuje država članica operatorja, če je odobritev vključena v spričevalo letalskega prevoznika;

(iii) organ, ki ga imenuje država članica, ki ni (i) ali (ii), če je bila odgovornost prenesena na navedeno državo 
članico v skladu s členom 64 Uredbe (EU) 2018/1139;

(iv) Agencija, če je bila odgovornost prenesena na Agencijo v skladu s členom 64 ali 65 Uredbe (EU) 2018/1139;

(b) Agencija, če je glavni kraj poslovanja organizacije zunaj ozemlja, za katero je v skladu s Čikaško konvencijo 
odgovorna država članica.“;

(2) v točki CAMO.A.125 se točka (b) nadomesti z naslednjim:

„(b) Ne glede na točko (a) je odobritev za letalske prevoznike, ki imajo licenco v skladu z Uredbo (ES) št. 1008/2008, 
del spričevala letalskega prevoznika, ki ga izda pristojni organ za zrakoplov, ki se upravlja, razen kadar CAMO 
v skladu s točko M.A.201(ea) Priloge I (Del M) sklene pogodbo z operatorji, ki so del enega poslovnega združenja 
letalskih prevoznikov.“;

(3) v točki (d) točke CAMO.A.125 se točka 2 nadomesti z naslednjim:

„(2) vodi stalno plovnost zrakoplovov, ki jih uporabljajo letalski prevozniki, ki imajo licenco v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1008/2008, kadar so navedeni v njenem potrdilu in spričevalu letalskega prevoznika ali kadar se uporablja 
točka M.A.201(ea);“;

(4) v točki CAMO.A.135 se točka (c) nadomesti z naslednjim:

„(c) Ne glede na točko (b) se potrdilo CAMO v primeru odpovedi, začasne ukinitve ali preklica spričevala letalskega 
prevoznika ne razveljavi samodejno, če CAMO sklene pogodbo z operatorji, ki so del enega poslovnega 
združenja letalskih prevoznikov v skladu s točko M.A.201(ea) Priloge I (Del M). V tem primeru pogodba v skladu 
z Dodatkom I k Prilogi I (Del M) k tej uredbi postane nična.“;

(5) v točki CAMO.A.135 se doda naslednja točka (d):

„(d) Ob preklicu ali umiku se potrdilo organizacije nemudoma vrne pristojnemu organu.“;

(6) v točki CAMO.A.200 se doda naslednja točka (e):

„(e) Kadar se v skladu s točko M.A.201(ea) Priloge I (Del M) sklene pogodba med CAMO in operatorji, ki so del enega 
poslovnega združenja letalskih prevoznikov, CAMO zagotovi, da je njen sistem vodenja usklajen s sistemi vodenja 
operatorjev, ki so del navedenega poslovnega združenja.“;

(7) v točki CAMO.A.305 se vstavi naslednja točka (ba):

„(ba) Če so osebe, imenovane v skladu s točko (a)(3) točke CAMO.A.305, vključene v dejavnosti vodenja stalne 
plovnosti, povezane s pogodbo, sklenjeno v skladu s točko M.A.201(ea), niso zaposlene v organizaciji, odobreni 
v skladu s Prilogo II (Del 145), ki ima sklenjeno pogodbo s CAMO, razen če se pristojni organ s tem izrecno 
strinja.“;
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(8) v točki CAMO.B.300 se doda naslednja točka (g):

„(g) Kadar se pogodba sklene v skladu s točko M.A.201(ea) Priloge I (Del M), pristojni organ, odgovoren za pregled nad 
delovanjem CAMO, in pristojni organi, odgovorni za pregled nad delovanjem zadevnih operatorjev, sodelujejo, da 
zagotovijo izmenjavo informacij, ki so pomembne za opravljanje njihovih nalog. To sodelovanje vključuje 
izmenjavo informacij o rezultatih dejavnosti pregleda nad delovanjem, ki jih izvajajo navedeni pristojni organi, in 
lahko vključuje izvajanje dejavnosti pregleda v zvezi s CAMO s strani pristojnih organov, odgovornih za 
operatorje.“;

(9) Dodatek I se nadomesti z naslednjim:

„Dodatek I

Potrdilo organizacije za vodenje stalne plovnosti – obrazec EASA 14 

[DRŽAVA ČLANICA (*)]

Članica Evropske unije (**)

POTRDILO ORGANIZACIJE ZA VODENJE STALNE PLOVNOSTI

Sklic: [KODA DRŽAVE ČLANICE (*)].CAMO.XXXX

(Sklic: tukaj vključite odobritev ali odobritve spričevala letalskega prevoznika AOC XX.XXXX)

V skladu z Uredbo (EU) 2018/1139 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2018 o skupnih pravilih na 
področju civilnega letalstva in ustanovitvi Agencije Evropske unije za varnost v letalstvu ter Uredbo Komisije (EU) 
št. 1321/2014 in ob upoštevanju spodaj navedenih pogojev [PRISTOJNI ORGAN DRŽAVE ČLANICE (*)] potrjuje, da 
je podjetje:

[IME IN NASLOV PODJETJA]

certificirano kot organizacija za vodenje stalne plovnosti v skladu z oddelkom A Priloge Vc (Del CAMO) k Uredbi 
Komisije (EU) št. 1321/2014.

POGOJI:

1. To potrdilo je omejeno na obseg, določen v oddelku o obsegu dela v odobrenem priročniku za vodenje stalne 
plovnosti iz oddelka A Priloge Vc (Del CAMO) k Uredbi Komisije (EU) št. 1321/2014.

2. Za to potrdilo je potrebna skladnost s postopki, opredeljenimi v priročniku za vodenje stalne plovnosti, odobrenem 
v skladu s Prilogo Vc (Del CAMO) k Uredbi Komisije (EU) št. 1321/2014.

3. To potrdilo je veljavno, dokler je odobrena organizacija za vodenje stalne plovnosti skladna s Prilogo I (Del M), 
Prilogo Vb (Del ML) in Prilogo Vc (Del CAMO) k Uredbi Komisije (EU) št. 1321/2014.

4. Kadar organizacija za vodenje stalne plovnosti v okviru svojega sistema vodenja sklene podizvajalsko pogodbo 
z eno ali več organizacijami, to potrdilo ostane veljavno, če taka organizacija ali organizacije izpolnjujejo veljavne 
pogodbene obveznosti.

5. Če so zgoraj navedeni pogoji 1 do 4 izpolnjeni, to potrdilo velja za nedoločen čas, razen če je bilo predhodno 
umaknjeno, nadomeščeno, začasno ukinjeno ali preklicano.

Če se ta obrazec uporablja tudi za nosilce spričevala letalskega prevoznika (AOC) (letalski prevozniki, ki imajo licenco 
v skladu z Uredbo (ES) št. 1008/2008), se sklicu poleg standardne številke doda številka spričevala letalskega 
prevoznika ali, v primeru skladnosti s točko M.A.201(ea) Priloge I (Del M) k Uredbi Komisije (EU) št. 1321/2014, 
številke spričeval letalskih prevoznikov, pogoj 5 pa se nadomesti z naslednjimi dodatnimi pogoji:
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6. to potrdilo ni dovoljenje za upravljanje tipov zrakoplovov iz pogoja 1. Dovoljenje za upravljanje zrakoplova je 
spričevalo letalskega prevoznika;

7. odpoved, začasna ukinitev ali preklic spričevala letalskega prevoznika, ki ima licenco v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1008/2008, pomeni samodejno razveljavitev tega potrdila v zvezi z registracijami zrakoplovov, navedenimi 
v spričevalu letalskega prevoznika, razen kadar CAMO sklene pogodbo v skladu s točko M.A.201(ea) Priloge I (Del 
M) k Uredbi Komisije (EU) št. 1321/2014, razen če pristojni organ izrecno določi drugače;

8. če so zgoraj navedeni pogoji izpolnjeni, to potrdilo velja za nedoločen čas, razen če je bilo predhodno umaknjeno, 
nadomeščeno, začasno ukinjeno ali preklicano.

Datum prvotne izdaje: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Podpis: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Datum te spremembe: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Št. spremembe: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Za pristojni organ: [PRISTOJNI ORGAN DRŽAVE ČLANICE (*)]

Stran … od …

Stran 2 od 2

ORGANIZACIJA ZA VODENJE STALNE PLOVNOSTI

POGOJI ODOBRITVE

Sklic: [KODA DRŽAVE ČLANICE (*)].CAMO.XXXX

(Sklic: AOC XX.XXXX)

Organizacija: [IME IN NASLOV PODJETJA]

Tip/serija/skupina zrakoplova Dovoljen pregled plovnosti Odobrena dovoljenja za letenje Organizacija/-e  
podizvajalka/-e

[DA/NE]
***

[DA/NE]
***

[DA/NE]
***

[DA/NE]
***

[DA/NE]
***

[DA/NE]
***

[DA/NE]
***

[DA/NE]
***

Pogoji odobritve so omejeni na obseg dela, naveden v oddelku odobrenega priročnika za vodenje stalne 
plovnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sklic na priročnik za vodenje stalne plovnosti: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Datum prvotne izdaje: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Podpis: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Datum te spremembe: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Št. spremembe: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Za pristojni organ: [PRISTOJNI ORGAN DRŽAVE ČLANICE (*)]

Obrazec EASA 14, 6. izdaja

(*) Ali EASA, če je ta agencija pristojni organ.

(**) Črtati za državo, ki ni članica EU, ali za EASA.

(***) Ustrezno črtati, če organizacija ni odobrena.“.
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SKLEPI

SKLEP SVETA (SZVP) 2022/411 

z dne 10. marca 2022

o spremembi Sklepa 2014/145/SZVP o omejevalnih ukrepih v zvezi z ukrepi, ki spodkopavajo ali 
ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine 

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 29 Pogodbe,

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Svet je 17. marca 2014 sprejel Sklep 2014/145/SZVP (1).

(2) Svet je 10. septembra 2021 sprejel Sklep (SZVP) 2021/1470 (2), s katerim je podaljšal ukrepe iz Sklepa 
2014/145/SZVP za nadaljnjih šest mesecev.

(3) Zaradi nadaljnjega spodkopavanja oziroma ogrožanja ozemeljske nedotakljivosti, suverenosti in neodvisnosti 
Ukrajine bi bilo treba Sklep 2014/145/SZVP podaljšati za nadaljnjih šest mesecev.

(4) Svet je pregledal posamezne uvrstitve na seznam iz Priloge k Sklepu 2014/145/SZVP. Na podlagi tega pregleda bi 
bilo treba spremeniti podatke v zvezi s 37 posamezniki in šestimi subjekti.

(5) Sklep 2014/145/SZVP bi bilo zato treba ustrezno spremeniti –

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Sklep 2014/145/SZVP se spremeni:
(1) v členu 6 se drugi odstavek nadomesti z naslednjim:

„Ta sklep se uporablja do 15. septembra 2022.“;
(2) Priloga se spremeni, kot je določeno v Prilogi k temu sklepu.

Člen 2

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 10. marca 2022

Za Svet
predsednik

J.-Y. LE DRIAN

(1) Sklep Sveta 2014/145/SZVP z dne 17. marca 2014 o omejevalnih ukrepih v zvezi z ukrepi, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko 
nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine (UL L 78, 17.3.2014, str. 16).

(2) Sklep Sveta (SZVP) 2021/1470 z dne 10. septembra 2021 o spremembi Sklepa 2014/145/SZVP o omejevalnih ukrepih v zvezi 
z ukrepi, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine (UL L 321, 13.9.2021, str. 32).
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PRILOGA 

V Prilogi k Sklepu 2014/145/SZVP se vnosi v zvezi z osebami in subjekti, navedenimi v nadaljevanju, nadomestijo z naslednjimi vnosi:

Osebe 

Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

„4. Denis Valentinovich BEREZOVSKIY

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСКИЙ)

tudi Denys Valentynovych 
BEREZOVSKYY

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСЬКИЙ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.7.1974

Kraj rojstva: Harkov, SSR Ukrajina 
(zdaj Ukrajina)

Berezovskijy je bil 1. marca 2014 imenovan za poveljnika ukrajinske mornarice, vendar je 
potem zaprisegel krimskim oboroženim silam ter tako prelomil zaprisego ukrajinski 
mornarici.

Do oktobra 2015 je bil namestnik poveljnika črnomorske flote Ruske federacije.

Vršilec dolžnosti poveljnika pacifiške flote Ruske federacije in viceadmiral.

17.3.2014

8. Sergey Pavlovych TSEKOV

(Сергей Павлович ЦЕКОВ)

tudi Serhiy Pavlovych TSEKOV

(Сергiй Павлович ЦЕКОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 28.9.1953 ali 
28.8.1953

Kraj rojstva: Simferopol, Ukrajina

Kot podpredsednik krimske vrhovne rade je skupaj s Sergeyem Aksyonovim sprožil 
nezakonito razpustitev vlade Avtonomne ‚republike Krim‘. V to je z grožnjami 
z razrešitvijo vpletel tudi Vladimira Konstantinova. Javno je priznal, da so bili poslanci 
s Krima pobudniki poziva ruskim vojakom, naj prevzamejo vrhovno rado Krima. Bil je 
eden prvih krimskih voditeljev, ki se je javno zavzel za priključitev Krima Rusiji.

Od leta 2014 je član Zveznega sveta Ruske federacije iz t. i. ‚Republike Krim‘, v katerega je 
bil ponovno imenovan septembra 2019. Član Odbora Zveznega sveta za zunanje zadeve.

17.3.2014

17. Sergei Vladimirovich ZHELEZNYAK

(Сергей Владимирович ЖЕЛЕЗНЯК)

Spol: moški

Datum rojstva: 30.7.1970

Kraj rojstva: Sankt Peterburg 
(nekdanji Leningrad), Ruska 
federacija

Nekdanji podpredsednik državne dume Ruske federacije.

Dejavno je podpiral napotitev ruskih oboroženih sil v Ukrajino in priključitev Krima. 
Osebno je vodil demonstracije v podporo napotitve ruskih oboroženih sil v Ukrajino.

Nekdanji podpredsednik in nekdanji član odbora državne dume za mednarodne zadeve.

Član vrhovnega sveta stranke Združena Rusija.

17.3.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

19. Aleksandr Viktorovich VITKO

(Александр Викторович ВИТКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 13.9.1961

Kraj rojstva: Vitebsk, SSR Belorusija 
(zdaj Belorusija)

Nekdanji poveljnik črnomorske flote, admiral.

Odgovoren za poveljevanje ruskim silam, ki so zasedle suvereno ukrajinsko ozemlje.

Nekdanji načelnik štaba in prvi namestnik poveljnika ruske flote.

17.3.2014

27. Alexander Mihailovich NOSATOV

(Александр Михайлович НОСАТОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 27.3.1963

Kraj rojstva: Sevastopol, SSR 
Ukrajina (Ukrajina)

Nekdanji poveljnik črnomorske flote, kontraadmiral.

Odgovoren za poveljevanje ruskim silam, ki so zasedle suvereno ukrajinsko ozemlje.

Trenutno admiral, vodja glavnega štaba ruske mornarice.

21.3.2014

32. Generalpodpolkovnik Igor 
Nikolaevich (Mykolayovich) 
TURCHENYUK

(Игорь Николаевич ТУРЧЕНЮК)

Spol: moški

Datum rojstva: 5.12.1959

Kraj rojstva: Oš, SSR Kirgizistan (zdaj 
Kirgizistan)

Nekdanji de facto poveljnik ruskih čet, nameščenih na terenu na nezakonito priključenem 
Krimu (ki jih Rusija še naprej uradno imenuje ‚lokalne samoobrambne milice‘). Nekdanji 
namestnik poveljnika južnega vojaškega območja.

Vodja južnega teritorialnega območja Ruske nacionalne garde

21.3.2014

37. Sergei Ivanovich MENYAILO

(Сергей Иванович МЕНЯЙЛО)

Spol: moški

Datum rojstva: 22.8.1960

Kraj rojstva: Alagir, Avtonomna SSR 
Severna Osetija, RSFSR (zdaj Ruska 
federacija)

Nekdanji guverner priključenega ukrajinskega mesta Sevastopol.

Nekdanji pooblaščeni predstavnik predsednika Ruske federacije v Sibirskem zveznem 
okrožju. Član Varnostnega sveta Ruske federacije.

Voditelj Severne Osetije od 19. septembra 2021.

29.4.2014

38. Olga Fyodorovna KOVITIDI

(Ольга Фёдоровна КОВИТИДИ)

Spol: ženski

Datum rojstva: 7.5.1962

Kraj rojstva: Simferopol, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Od leta 2014 članica zveznega sveta Rusije iz priključene Avtonomne ‚republike Krim‘, 
ponovno imenovana leta 2019.

Članica odbora Zveznega sveta za ustavno zakonodajo in oblikovanje države.

29.4.2014

50. Vladimir Anatolievich SHAMANOV

(Владимир Анатольевич 
ШАМАНОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.2.1957

Kraj rojstva: Barnaul, Ruska 
federacija

Nekdanji poveljnik ruskih letalskih sil, generalpolkovnik. Na vodstvenem položaju je 
odgovoren za napotitev ruskih letalskih sil na Krim.

Nekdanji predsednik odbora državne dume Ruske federacije za obrambo. Član odbora 
državne dume za razvoj civilne družbe.

12.5.2014
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60. Natalia Vladimirovna 
POKLONSKAYA

(Наталья Владимировна 
ПОКЛОНСКАЯ)

Spol: ženski

Datum rojstva: 18.3.1980

Kraj rojstva: Mihajlovka, okrožje 
Vorošilovgrad, SSR Ukrajina, ali 
Evpatorija, SSR Ukrajina (zdaj 
Ukrajina)

Poslanka državne dume, izvoljena na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanja tožilka t. i. ‚Republike Krim‘. Dejavno je sodelovala pri priključitvi Krima Rusiji.

Nekdanja podpredsednica odbora za mednarodne zadeve, članica komisije za preiskave 
tujega vmešavanja v notranje zadeve Ruske federacije, članica odbora državne dume Ruske 
federacije za varnost in boj proti korupciji. Ima položaj veleposlanice v diplomatskem 
zboru Ruske federacije.

12.5.2014

62. Aleksandr Yurevich BORODAI

(Александр Юрьевич БОРОДАЙ)

Spol: moški

Datum rojstva: 25.7.1972

Kraj rojstva: Moskva, Ruska 
federacija

Nekdanji t. i. ‚predsednik vlade Ljudske republike Doneck‘; v tej funkciji je bil odgovoren za 
separatistične ‚vladne’ dejavnosti tako imenovane ‚vlade Ljudske republike Doneck‘ 
(8. julija 2014 je na primer izjavil, da ‚naša vojska izvaja posebno operacijo proti 
ukrajinskim ‚fašistom‘‘); podpisnik memoranduma o soglasju o ‚uniji Novorusija‘. Še vedno 
dejavno podpira separatistične ukrepe oziroma politike; vodi ‚zvezo donbaških 
prostovoljcev‘.

Predsednik odbora zveze donbaških prostovoljcev. Dejavno vključen v novačenje in 
usposabljanje ‚prostovoljcev‘, ki jih pošljejo v boj v Donbas.

Poslanec državne dume od septembra 2021. Oktobra 2021 je izjavil, da so separatistične 
sile v vzhodni Ukrajini ‚ruske sile‘.

12.7.2014

65. Alexander KHRYAKOV

tudi Aleksandr Vitalievich 
KHRYAKOV

(Александр Витальевич ХРЯКОВ)

ali Oleksandr Vitaliyovych 
KHRYAKOV

(Олександр Вiталiйович ХРЯКОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 6.11.1958

Kraj rojstva: Doneck, Ukrajina

Nekdanji t. i. ‚minister za obveščanje in množično komunikacijo‘ ‚Ljudske republike 
Doneck‘. Trenutno član odbora t. i. ‚Ljudskega sveta‘ ‚Ljudske republike Doneck‘ za 
proračun, finance in gospodarsko politiko. Še vedno dejavno podpira separatistične 
ukrepe v vzhodni Ukrajini.

12.7.2014
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66. Marat Faatovich BASHIROV

(Марат Фаатович БАШИРОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 20.1.1964

Kraj rojstva: Iževsk, Ruska federacija

Nekdanji t. i. ‚predsednik Sveta ministrov Ljudske republike Lugansk‘, potrjen 8. julija 
2014.

Odgovoren za separatistične ‚vladne‘ dejavnosti t. i. ‚vlade Ljudske republike Lugansk’.

Trenutno politolog na Inštitutu za komunikacijski management in direktor Centra za 
preučevanje problemov režimov mednarodnih sankcij.

Še vedno podpira separatistične strukture tako imenovane ‚Ljudske republike Lugansk‘.

12.7.2014

77. Boris Vyacheslavovich GRYZLOV

(Борис Вячеславович ГРЫЗЛОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.12.1950

Kraj rojstva: Vladivostok, Ruska 
federacija

Nekdanji stalni član Varnostnega sveta Ruske federacije. Kot član Varnostnega sveta, ki ima 
svetovalno in usklajevalno vlogo pri nacionalni varnosti, je sodeloval pri oblikovanju 
politike ruske vlade, ki ogroža ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost 
Ukrajine.

Še naprej je predsednik vrhovnega sveta stranke Združena Rusija in pooblaščeni 
predstavnik Ruske federacije v kontaktni skupini za ureditev razmer v Ukrajini.

Predsednik upravnega odbora državnega podjetja ‚Tactical Missiles Corporation JSC‘.

25.7.2014

79. Mikhail Vladimirovich 
DEGTYARYOV/DEGTYAREV

(Михаил Владимирович ДЕГТЯРËВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 10.7.1981

Kraj rojstva: Kujbišev (Samara), 
Ruska federacija

Nekdanji poslanec državne dume.

V funkciji poslanca dume je razglasil odprtje ‚de facto veleposlaništva‘ nepriznane, t. i. 
‚Ljudske republike Doneck‘ v Moskvi; s svojimi dejanji prispeva k spodkopavanju ali 
ogrožanju ozemeljske nedotakljivosti, suverenosti in neodvisnosti Ukrajine.

Nekdanji predsednik odbora ruske državne dume za telesno vzgojo, šport in mladinske 
zadeve.

Od 19. septembra 2021. guverner Kabarovske regije.

Od 6. februarja 2021 koordinator regionalne veje Liberalnodemokratske stranke Rusije.

25.7.2014
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84. Fyodor Dmitrievich BEREZIN

(Фëдор Дмитриевич БЕРЕЗИН)

tudi Fedir Dmytrovych BEREZIN

(Федiр Дмитрович БЕРЕЗIН)

Spol: moški

Datum rojstva: 7.2.1960

Kraj rojstva: Doneck, Ukrajina

Nekdanji t. i. ‚namestnik ministra za obrambo‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘. Povezan je 
z Igorjem Strelkovom/Girkinom, ki je odgovoren za ukrepe, ki spodkopavajo ali ogrožajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine. S prevzemom in 
izvajanjem te funkcije Berezin torej podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine. Še vedno dejavno podpira 
separatistične ukrepe oziroma politike. Je član t. i. ‚Ljudskega sveta‘ ‚Ljudske republike 
Doneck‘. Trenutno predsednik sveta združenja pisateljev Ljudske republike Doneck.

25.7.2014

98. Miroslav Vladimirovich RUDENKO

(Мирослав Владимирович РУДЕНКО)

tudi Myroslav Volodymyrovych 
RUDENKO

(Мирослав Володимирович 
РУДЕНКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 21.1.1983

Kraj rojstva: Debalčevo, Ukrajina

Povezan je z ‚ljudsko milico v Donbasu‘. Med drugim je izjavil, da se bodo še naprej borili 
tudi v preostalih delih države. S tem Rudenko podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine. Trenutno član odbora t. i. 
‚Ljudskega sveta‘ ‚Ljudske republike Doneck‘ za izobraževanje, znanost in kulturo.

12.9.2014

108. Vladimir Abdualiyevich VASILYEV

(Владимир Абдуалиевич ВАСИЛЬЕВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 11.8.1949

Kraj rojstva: Klin, moskovsko 
okrožje, Ruska federacija

Nekdanji namestnik predsednika državne dume. Pri glasovanju 20. marca 2014 je podprl 
osnutek zveznega ustavnega zakona ‚o vključitvi ‚Republike Krim‘‘ v Rusko federacijo in 
nastanku novih zveznih subjektov ‚v okviru Ruske federacije – ‚Republike Krim‘ in mesta 
z zveznim statusom Sevastopol‘.

Nekdanji voditelj Republike Dagestan. Nekdanji svetovalec predsednika Ruske federacije.

Poslanec državne dume in vodja poslanske skupine Združene Rusije v državni dumi.

12.9.2014

114. Igor Vladimirovich LEBEDEV

(Игорь Владимирович ЛЕБЕДЕВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 27.9.1972

Kraj rojstva: Moskva, Ruska 
federacija

Nekdanji poslanec državne dume. Nekdanji namestnik predsednika državne dume. Pri 
glasovanju 20. marca 2014 je podprl osnutek zveznega ustavnega zakona ‚o vključitvi 
‚Republike Krim‘‘ v Rusko federacijo in nastanku novih zveznih subjektov ‚v okviru Ruske 
federacije – ‚Republike Krim‘ in mesta z zveznim statusom Sevastopol‘.

12.9.2014
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119. Alexander Mikhailovich BABAKOV

(Aлександр Михайлович БАБАКОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 8.2.1963

Kraj rojstva: Kišinjev, SSR Moldavija 
(zdaj Republika Moldavija)

Nekdanji član Zveznega sveta Ruske federacije. Član Odbora za zunanje zadeve. Je viden 
član ‚Združene Rusije‘ in poslovnež z znatnimi naložbami v Ukrajini in na Krimu.

Pri glasovanju 20. marca 2014 je podprl osnutek zveznega ustavnega zakona ‚o vključitvi 
‚Republike Krim‘ v Rusko federacijo in nastanku novih zveznih subjektov v okviru Ruske 
federacije – ‚Republike Krim‘ in mesta z zveznim statusom Sevastopol‘.

Po združitvi političnih strank ‚Pravična Rusija‘, ‚Za resnico‘ in ‚Ruski patrioti‘ je Babakov 
postal sekretar predsedstva osrednjega sveta združenega subjekta.

Poslanec države dume, član komisij za energetiko, podpiranje MSP, zadeve Skupine 
neodvisnih držav (SND), evrazijsko povezovanje in podpiranje sonarodnjakov.

12.9.2014

121. Oleg Konstantinovich AKIMOV 
(tudi Oleh AKIMOV)

(Олег Константинович АКИМОВ)

tudi Oleh Kostiantynovych AKIMOV

(Олег Костянтинович АКIМОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 15.9.1981

Kraj rojstva: Lugansk, Ukrajina

Predstavnik ‚Gospodarske unije Luganska‘ v ‚Nacionalnem svetu‘ ‚Ljudske republike 
Lugansk‘. Na t. i. ‚volitvah‘ 2. novembra 2014 je kandidiral za mesto t. i. ‚voditelja Ljudske 
republike Lugansk‘. Te t. i. ‚volitve‘ so bile v nasprotju z ukrajinskim pravom in zato 
nezakonite. Nekdanji ‚vodja‘ t. i. ‚Zveze sindikatov‘. Član t. i. ‚Ljudskega sveta‘ ‚Ljudske 
republike Lugansk‘. Trenutno predsednik odbora medregionalne javne organizacije ‚Zveza 
skupnosti Luganska‘, predstavnik integracijskega odbora ‚Rusija-Donbas‘.

S prevzemom in opravljanjem te funkcije ter z vložitvijo uradne kandidature na 
nezakonitih ‚volitvah‘ torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo dodatno 
destabilizirali.

Aktivno podpira ukrepe ali politike, ki spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine.

29.11.2014
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131. Yevgeniy Vyacheslavovich ORLOV 
(tudi Yevhen Vyacheslavovych 
ORLOV)

(Евгений Вячеславович ОРЛОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 10.5.1980 ali 
21.10.1983

Kraj rojstva: Snežnoje, Doneško 
okrožje, Ukrajina

г. Снежное, Донецкой области, 
Украина

Nekdanji član ‚Nacionalnega sveta‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘. Nekdanji predsednik 
ljudskega gibanja ‚Svobodni Donbas‘.

S prevzemom in izvajanjem te funkcije torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki 
spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo 
dodatno destabilizirali.

Nekdanji namestnik predsednika odbora nacionalne skupščine Ljudske republike Doneck 
za industrijo in trgovino.

29.11.2014

137. Eduard Aleksandrovich BASURIN

(Эдуард Александрович БАСУРИН)

tudi Eduard Oleksandrovych 
BASURIN

(Едуард Олександрович БАСУРIН)

Spol: moški

Datum rojstva: 27.6.1966

Kraj rojstva: Doneck, Ukrajina

Uradni govorec in namestnik vodje ‚ljudske milice‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘.

S prevzemom in izvajanjem te funkcije torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki 
spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo 
dodatno destabilizirali.

Namestnik vodje in uradni predstavnik ‚oddelka ljudske milice Ljudske republike Doneck‘.

16.2.2015

140. Sergey Yurevich IGNATOV (tudi 
KUZOVLEV, TAMBOV)

(КУЗОВЛЕВ Сергей Юрьевич (tudi 
Сергей; ИГНАТОВ, ТAMБOB))

Spol: moški

Datum rojstva: 7.1.1967

Kraj rojstva: Mičurinsk, Tambovsko 
okrožje, Ruska federacija

Мичуринск, Тамбовская область, 
Российская Федерация

Nekdanji vrhovni poveljnik ljudske milice ‚Ljudske republike Lugansk‘.

S prevzemom in izvajanjem te funkcije torej dejavno podpira ukrepe in politike, ki 
spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo 
dodatno destabilizirali.

Nekdanji poveljnik osme armade ruskih oboroženih sil. Načelnik generalštaba in prvi 
namestnik poveljnika ruskega južnega vojaškega območja.

16.2.2015

149. Andrei Valeryevich KARTAPOLOV

(Андрей Валерьевич КАРТAПOЛOВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 9.11.1963

Kraj rojstva: nekdanja Nemška 
demokratična republika

Nekdanji poveljnik zahodnega vojaškega območja. Nekdanji direktor glavnega 
operativnega oddelka in namestnik vodje generalštaba oboroženih sil Ruske federacije. 
Dejavno sodeloval pri oblikovanju in izvajanju vojaške kampanje ruskih sil v Ukrajini.

16.2.2015
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Glede na potrjene dejavnosti generalštaba je izvajal operativni nadzor nad oboroženimi 
silami ter tako dejavno sodeloval pri oblikovanju in izvajanju politike ruske vlade, ki 
ogroža ozemeljsko celovitost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

Nekdanji namestnik ministra za obrambo.

Poslanec državne dume od 19. septembra 2021.

152. Ruslan Ismailovich BALBEK

(Руслан Исмаилович БАЛЬБЕК)

Spol: moški

Datum rojstva: 28.8.1977

Kraj rojstva: Bekabad, SSR 
Uzbekistan (zdaj Uzbekistan)

Nekdanji poslanec državne dume, izvoljen na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanji namestnik predsednika odbora dume za narodnostna vprašanja.

Balbek je bil leta 2014 imenovan za namestnika predsednika Sveta ministrov t. i. 
‚Republike Krim‘; na tem položaju si je prizadeval za vključitev nezakonito priključenega 
Krimskega polotoka v Rusko federacijo, za kar je prejel medaljo za ‚obrambo ‚Republike 
Krim‘‘. Priključitev Krima podpira v javnih izjavah, med drugim prek svojega profila na 
spletni strani stranke Združena Rusija (krimska veja) in v članku, objavljenem na spletni 
strani NTV 3. julija 2016.

9.11.2016

154. Dmitry Anatolievich BELIK

(Дмитрий Анатольевич БЕЛИК)

Spol: moški

Datum rojstva: 17.10.1969

Kraj rojstva: Okrožje Kular Ust- 
Janskij, Avtonomna SSR Jakutija 
(zdaj Ruska federacija)

Poslanec državne dume, izvoljen v nezakonito priključenem mestu Sevastopol.

Član odbora dume za mednarodne zadeve.

Kot član občinske uprave Sevastopola je februarja in marca 2014 podpiral dejavnosti t. i. 
‚ljudskega župana‘ Alekseja Čalija. Javno je priznal, da je bil vpleten v dogodke leta 2014, ki 
so privedli do nezakonite priključitve Krima in Sevastopola, ki jo je javno zagovarjal, med 
drugim na svojem spletnem mestu in v intervjuju, objavljenem 21. februarja 2016 na 
spletnem mestu nation-news.ru.

Za sodelovanje v postopku priključitve je prejel rusko državno odlikovanje ‚red za zasluge 
domovini druge stopnje‘.

9.11.2016
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155. Andrei Dmitrievich KOZENKO

(Андрей Дмитриевич КОЗЕНКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 3.8.1981

Kraj rojstva: Simferopol, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Nekdanji poslanec državne dume, izvoljen na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanji član odbora dume za finančne trge.

Kozenko je bil marca 2014 imenovan za namestnika predsednika državnega sveta t. i. 
‚Republike Krim‘. Javno je priznal, da je bil vpleten v dogodke leta 2014, ki so privedli do 
nezakonite priključitve Krima in Sevastopola, ki jo je javno zagovarjal, med drugim 
v intervjuju, objavljenem 12. marca 2016 na spletni strani gazetacrimea.ru. Za 
sodelovanje v postopku priključitve so mu lokalne ‚oblasti‘ podelile medaljo za obrambo 
‚Republike Krim‘.

9.11.2016

156. Svetlana Borisovna SAVCHENKO

(Светлана Борисовна САВЧЕНКО)

Spol: ženski

Datum rojstva: 24.6.1965

Kraj rojstva: Belogorsk, SSR Ukrajina 
(zdaj Ukrajina)

Nekdanja poslanka državne dume, izvoljena na ozemlju nezakonito priključene 
Avtonomne ‚republike Krim‘.

Nekdanja članica odbora dume za kulturo.

Od leta 2012 je članica Vrhovnega sveta Avtonomne ‚republike Krim‘, od marca 2014 pa 
podpira vključitev nezakonito priključenih Krima in Sevastopola v Rusko federacijo. 
Septembra 2014 je bila izvoljena v državni svet t. i. ‚Republike Krim‘. Večkrat je javno 
zagovarjala nezakonito priključitev Krima in Sevastopola, med drugim v intervjujih, 
objavljenih 2. aprila 2016 in 20. avgusta 2016 na spletni strani c-pravda.ru. ‚Oblasti‘ 
‚Republike Krim‘ so ji leta 2014 podelile ruski državni red za ‚zasluge domovini‘ druge 
stopnje, leta 2015 pa red za ‚predanost dolžnosti‘.

9.11.2016

157. Pavel Valentinovich SHPEROV

(Павел Валентинович ШПЕРОВ)

Spol: moški

Datum rojstva: 4.7.1971

Kraj rojstva: Simferopol, SSR 
Ukrajina (zdaj Ukrajina)

Nekdanji poslanec državne dume, izvoljen na ozemlju nezakonito priključene Avtonomne 
‚republike Krim‘.

Nekdanji član odbora dume za zadeve SND, evrazijsko povezovanje in odnose 
s sonarodnjaki.

Septembra 2014 je bil izvoljen v državni svet t. i. ‚Republike Krim‘.

Javno je priznal – med drugim v intervjuju, objavljenem 3. septembra 2016 na spletni 
strani ldpr-rk.ru –, da je bil vpleten v dogodke leta 2014, ki so privedli do nezakonite 
priključitve Krima in Sevastopola, zlasti pa v organizacijo nezakonitega referenduma 
o nezakoniti priključitvi polotoka.

9.11.2016
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162. Inna Nikolayevna GUZEYEVA

(Инна Николаевна ГУЗЕЕВА)

tudi Inna Nikolayevna GUZEEVA

(Инна Николаевна ГУЗЕЕВА)

ali Inna Mykolayivna HUZIEIEVA

(Iнна Миколаївна ГУЗЄЄВА)

Spol: ženski

Datum rojstva: 20.5.1971

Kraj rojstva: Krim, Ukrajina

Namestnica vodje krimske volilne komisije. V tej funkciji je sodelovala pri organizaciji 
ruskih predsedniških volitev 18. marca 2018, regionalnih in lokalnih volitev 8. septembra 
2019 ter volitev v državno dumo septembra 2021 v nezakonito priključenih Krimu in 
Sevastopolu, s čimer je dejavno podpirala in izvajala politike, ki spodkopavajo ozemeljsko 
nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

14.5.2018

163. Natalya Ivanovna BEZRUCHENKO 
tudi Natalia Ivanovna 
BEZRUCHENKO

(Наталья Ивановна БЕЗРУЧЕНКО)

ali Nataliya Ivanivna 
BEZRUCHENKO

(Наталiя Iванiвна БЕЗРУЧЕНКО)

Spol: ženski

Datum rojstva: 22.8.1979

Kraj rojstva: Simferopol, Krim, 
Ukrajina

Sekretarka krimske volilne komisije. V tej funkciji je sodelovala pri organizaciji ruskih 
predsedniških volitev 18. marca 2018, regionalnih in lokalnih volitev 8. septembra 2019
ter volitev v državno dumo septembra 2021 v nezakonito priključenih Krimu in 
Sevastopolu, s čimer je dejavno podpirala in izvajala politike, ki spodkopavajo ozemeljsko 
nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

14.5.2018

167. Olga Valerievna POZDNYAKOVA, 
tudi Olga Valeryevna 
POZDNYAKOVA

(Ольга Валерьевна ПОЗДНЯКОВА)

ali Olga Valeriyivna 
POZDNYAKOVA

(Ольга Валерiївна ПОЗДНЯКОВА)

Spol: ženski

Datum rojstva: 30.3.1982

Kraj rojstva: Šahti, Rostovska 
pokrajina, ZSSR (zdaj Ruska 
federacija)

Nekdanja ‚predsednica‘ ‚centralne volilne komisije‘ t. i. ‚Ljudske republike Doneck‘. V tej 
funkciji je sodelovala pri organizaciji t. i. ‚volitev‘ 11. novembra 2018 v t. i. ‚Ljudski 
republiki Doneck‘ ter tako aktivno podpirala in izvajala ukrepe in politike, ki 
spodkopavajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter so jo 
dodatno destabilizirali.

Nekdanja vodja direktorata za notranjo politiko v upravi t. i. ‚voditelja Ljudske republike 
Doneck‘.

10.12.2018
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183. Aleksandr Vladimirovich 
DVORNIKOV

(Александр Владимирович 
ДВОРНИКОВ)

Spol: moški Datum rojstva: 
22.8.1961

Kraj rojstva: Usurijsk, Primorska 
regija, Ruska federacija

Poveljnik južnega vojaškega območja ruskih oboroženih sil, vojaški general in odgovoren 
za vojaške sile v tej regiji, vključno z nezakonito priključenima Krimom in Sevastopolom. 
Pri izvajanju te funkcije je bil odgovoren za ukrepe črnomorske flote in drugih oboroženih 
sil Ruske federacije zoper Ukrajino 25. novembra 2018, ki so ukrajinskim plovilom 
preprečile dostop do njihove obale Azovskega morja, s čimer se je spodkopavala 
ozemeljska nedotakljivost in suverenost Ukrajine ter ogrožala njena varnost 
z omejevanjem gibanja in operativnosti plovil ukrajinske mornarice.

S temi ukrepi se je podprla tudi konsolidacija nezakonite priključitve Krimskega polotoka 
Ruski federaciji.

15.3.2019

184. Sergei Andreevich DANILENKO

(Сергей Андреевич ДАНИЛЕНКО)

Spol: moški

Datum rojstva: 14.3.1960

Kraj rojstva: Krasnodar, ZSSR (zdaj 
Ruska federacija)

Nekdanji vodja sevastopolske volilne komisije. V tej vlogi je sodeloval pri organizaciji 
lokalnih volitev 8. septembra 2019 v nezakonito priključenem mestu Sevastopol, s čimer 
je dejavno podpiral ukrepe in izvajal politike, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko 
nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

28.1.2020

185. Lidia Aleksandrovna BASOVA

(Лидия Александровна БАСОВА)

tudi Lidiya Oleksandrivna BASOVA

(Лiдiя Олександрiвна БАСОВА)

Spol: ženski

Datum rojstva: 1972

Nekdanja namestnica vodje sevastopolske volilne komisije. V tej vlogi je sodelovala pri 
organizaciji lokalnih volitev 8. septembra 2019 v nezakonito priključenem mestu 
Sevastopol, s čimer je dejavno podpirala ukrepe in izvajala politike, ki spodkopavajo ali 
ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine.

28.1.2020

192. Leonid Kronidovich RYZHENKIN

(Леонид Кронидович РЫЖЕНЬКИН)

Spol: moški

Datum rojstva: 10.11.1967

Kraj rojstva: neznan

Številka potnega lista: 722706177 
(leta 2015)

Nekdanji namestnik generalnega direktorja za infrastrukturne projekte pri podjetju 
Stroigazmontazh (SGM), ki je od leta 2015 nadzoroval gradnjo mostu čez Kerško ožino 
(vključno z železniškim delom mostu), ki povezuje Rusijo in nezakonito priključeni 
Krimski polotok. S tem prispeva h konsolidaciji nezakonite priključitve Krimskega 
polotoka Ruski federaciji, kar dodatno spodkopava ozemeljsko nedotakljivost, suverenost 
in neodvisnost Ukrajine.

1.10.2020“
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Subjekti 

Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

„1. Državno unitarno podjetje 
‚Republike Krim‘ 
‚Černomorneftegaz‘

(prej imenovano PJSC 
‚Černomorneftegaz‘)

Prospekt Kirov 52, 295000 
Simferopol, Krim, Ukrajina

пр. Кирова 52, г. Симферополь, 
Крым, Украина 295000

Telefonska številka:

+7 (3652) 667000

+7 (3652) 667800

http://gas.crimea.ru/

office@chernomorneftegaz.ru

Matična številka: 1149102099717

‚Krimski parlament‘ je 17. marca 2014 sprejel resolucijo, v kateri je razglasil zaseg 
premoženja podjetja Černomorneftegaz s strani ‚Republike Krim‘. To podjetje so krimske 
‚oblasti‘ s tem dejansko zaplenile. 29. novembra 2014 je bilo ponovno registrirano kot 
državno unitarno podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Černomorneftegaz‘ (Государственное 
унитарное предприятие Республики Крым Черноморнефтегаз). Ustanovitelj: Ministrstvo 
‚Republike Krim‘ za goriva in energijo (Министерство топлива и энергетики Республики 
Крым).

12.5.2014

19. Zvezna proračunska institucija za 
znanost in raziskave ‚Vseruski 
nacionalni znanstveno-raziskovalni 
inštitut za vinogradništvo in 
pridelavo vina ‚Magarač‘ Ruske 
akademije za znanost‘

Федеральное государственное 
бюджетное учреждение науки 
’Всероссийский национальный 
научно-исследовательский институт 
виноградарства и виноделия 
‚Магарач‘ РАН‘

(Prej imenovano državno unitarno 
podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Državni 
vinogradniški inštitut ‚Magarač‘‘

Kirova ulica 31, 298600 Jalta, Krim, 
Ukrajina

298600, ул. Кирова, 31, г. Ялта, 
Крым, Украина

priemnaya@magarach-institut.ru

www.magarach-institut.ru

+7(3654) 320591

Matična številka: 1159102130857

Lastništvo subjekta je bilo preneseno v nasprotju z ukrajinskim pravom. ‚Predsedstvo 
krimskega parlamenta‘ je 9. aprila 2014 sprejelo sklep št. 1991-6/14 ‚o spremembi 
resolucije Državnega sveta ‚Republike Krim‘‘ z dne 26. marca 2014 št. 1836-6/14 
‚o nacionalizaciji premoženja podjetij, ustanov in organizacij kmetijske industrije na 
ozemlju ‚Republike Krim‘‘, v katerem je v imenu ‚Republike Krim‘ razglasilo prevzem 
premoženja, ki pripada državnemu podjetju ‚Magarač‘ Državnega vinogradniškega 
inštituta (‚Gosudarstvenoje predprijatije Agrofirma ‚Magarač‘ nacionalnogo instituta 
vinograda i vina ‚Magarač‘‘). To podjetje so krimske ‚oblasti‘ s tem dejansko zaplenile.

Podjetje je bilo 15. januarja 2015 ponovno registrirano kot ‚državna unitarna institucija 
‚Republike Krim‘ Državni vinogradniški inštitut ‚Magarač‘‘

(Государственное бюджетное учреждение ‚Республики Крым‘ ‚Национальный научно 
исследовательский институт винограда и вина ‚Магарач‘‘). Ustanovitelj: Ministrstvo 
‚Republike Krim‘ za kmetijstvo (Министерство сельского хозяйства ‚Республики Крым‘)

25.7.2014
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Ime Podatki o istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam

Prej imenovano ‚Državno podjetje 
‚Magarač‘ Državnega 
vinogradniškega inštituta‘

‚Государственное предприятие 
Агрофирма ‚Магарач‘ Национального 
института винограда и вина 
‚Магарач‘‘

Gosudarstvenoje predprijatije 
Agrofirma ‚Magarač‘ nacionalnogo 
instituta vinograda i vina ‚Magarač‘)

Državno unitarno podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Državni vinogradniški inštitut ‚Magarač‘‘ je 
bilo 9. februarja 2015 preoblikovano v zvezni proračunski znanstveni inštitut ‚Vseruski 
znanstveno-raziskovalni inštitut za vinogradništvo in pridelavo vina ‚Magarač‘‘ Ruske 
akademije za znanost.

20. Delniška družba ‚Tovarna penečega 
vina ‚Novij svet‘‘

Aкционерное общество ‚Завод 
шампанских вин ‚Новый Свет‘‘

Prej imenovano državno unitarno 
podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Tovarna 
penečega vina ‚Novij svet‘‘

Государственное унитарное 
предприятие Республики Крым 
’Завод шампанских вин ‚Новый Свет‘‘

Gosudarstvennoje unitarnoje 
predprijatije Respubliki Krim ‚Zavod 
šampanjskih vin ‚Novij Svet‘‘ in 
državno podjetje penečega vina 
‚Novij Svet‘

Государственное предприятие Завод 
шампанских вин ‚Новый свет‘ 
(Gosudarstvenoje predpriyatije 
Zavod šampanskih vin ‚Novij Svet‘)

298032, Krim, Sudak, Novij Svet, 
Ulica Šalapina 1.

298032, Крым, г. Судак, пгт. Новый 
Свет, ул. Шаляпина, д. 1

+7-(365) 6633500

+7-(365) 6633522

+7-9789140010

http://nsvet-crimea.ru/

Matična številka: 1179102021460

Lastništvo subjekta je bilo preneseno v nasprotju z ukrajinskim pravom. ‚Predsedstvo 
krimskega parlamenta‘ je 9. aprila 2014 sprejelo sklep št. 1991-6/14 ‚o spremembi 
resolucije državnega sveta ‚Republike Krim‘‘ z dne 26. marca 2014 št. 1836-6/14 
‚o nacionalizaciji premoženja podjetij, ustanov in organizacij kmetijske industrije na 
ozemlju ‚Republike Krim‘‘, v katerem je v imenu ‚Republike Krim‘ razglasilo prevzem 
premoženja, ki pripada državnemu podjetju ‚Tovarna penečega vina Novij svet‘ (‚Zavod 
šampanjskih vin Novij Svet‘).

To podjetje so krimske ‚oblasti‘ s tem dejansko zaplenile. 4. januarja 2015 je bilo ponovno 
registrirano kot državno unitarno podjetje ‚Republike Krim‘ ‚Tovarna penečega vina ‚Novij 
svet‘‘ (Государственное унитарное предприятие Республики Крым ‚Завод шампанских вин 
‚Новый Свет‘‘). Ustanovitelj: ‚Ministrstvo Republike Krim za kmetijstvo‘ (Министерство 
сельского хозяйства Республики Крым)

Ponovno registrirano po reorganizaciji 29. avgusta 2017 kot delniška družba ‚Tovarna 
penečega vina ‚Novij svet‘‘ (Aкционерное общество ‚Завод шампанских вин ‚Новый Свет‘‘). 
Ustanovitelj: Ministrstvo ‚Republike Krim‘ za zemljišča in nepremičnine (Министерство 
топлива и энергетики Республики Крым).

25.7.2014
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25. Javno gibanje ‚Mir za Lugansko 
okrožje‘ (Mir Luganschine) 
Общественное движение Мир 
Луганщине

https://mir-lug.info/

Naslov: Ulica Karla Marxa 7, 
Lugansk, Ukrajina

улица Карла Маркса, 7, г. Луганск, 
Украина

info@mir-lug.info

Javna ‚organizacija‘, ki je nominirala kandidate na t. i. ‚volitvah‘ t. i. ‚Ljudske republike 
Lugansk‘ 2. novembra 2014 in 11. novembra 2018. Te ‚volitve‘ so v nasprotju 
z ukrajinskim pravom, zato so nezakonite. Predsednik organizacije je od 17. februarja 
2018 Leonid PASECHNIK. Organizacija je zato povezana z osebo, ki jo imenuje Svet.

Z uradnim sodelovanjem na nezakonitih ‚volitvah‘ je torej dejavno podpirala ukrepe in 
politike, ki spodkopavajo ozemeljsko celovitost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter jo 
dodatno destabilizirajo.

29.11.2014

26. Javno gibanje ‚Svobodni Donbas‘ 
(tudi ‚Svobodny Donbass‘) 
Общественное движение Свободньιй 
Донбасс

http://www.odsd.ru/

https://xn–d1aa2an.xn–p1ai/

Naslov:

102, B. Hmelijtskega, Doneck (urad 
512)

Донецк, пр. Б.Хмельницкого, 102, 
офис 512

press-odsd@yandex.ru

Javna ‚organizacija‘, ki je nominirala kandidate na t. i. ‚volitvah‘ t. i. ‚Ljudske republike 
Doneck‘ 2. novembra 2014 in 11. novembra 2018. Te ‚volitve‘ so v nasprotju 
z ukrajinskim pravom, zato so nezakonite.

Z uradnim sodelovanjem na nezakonitih ‚volitvah‘ je torej dejavno podpirala ukrepe in 
politike, ki spodkopavajo ozemeljsko celovitost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter jo 
dodatno destabilizirajo.

29.11.2014

33. Brigada ‚Prizrak‘

Бригада ‚Призрак‘

Naslov: Distrikt 50 let ZSSR 18; 
mesto Kirovsk

https://vk.com/battalionprizrak

mail@prizrak.info

+38 (072) 199 86 39

Oborožena separatistična skupina, ki dejavno podpira ukrepe, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine ter jo dodatno 
destabilizirajo.

Del t. i. ‚2. korpusa kopenske vojske‘ ‚Ljudske republike Lugansk‘.

Imenovana tudi 14. motorizirani strelni bataljon.

Del t. i. Ljudske milice ‚Ljudske republike Lugansk‘.

16.2.2015“
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PRIPOROČILA

PRIPOROČILO št. 1/2022 PRIDRUŽITVENEGA SVETA EU-IZRAEL 

z dne 8. marca 2022

o odobritvi podaljšanja akcijskega načrta EU-Izrael [2022/412] 

PRIDRUŽITVENI SVET EU-IZRAEL JE –

ob upoštevanju Evro-mediteranskega sporazuma o pridružitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami 
članicami na eni strani in Državo Izrael na drugi strani (1),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Evro-mediteranski sporazum o pridružitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni 
strani in Državo Izrael na drugi strani (v nadaljnjem besedilu: Evro-mediteranski sporazum) je bil podpisan 
20. novembra 1995 v Bruslju in je začel veljati 1. junija 2000.

(2) Člen 69 Evro-mediteranskega sporazuma pooblašča Pridružitveni svet, da sprejema sklepe in daje ustrezna 
priporočila.

(3) Člen 10 poslovnika Pridružitvenega sveta določa možnost sprejemanja sklepov ali priporočil s pisnim postopkom 
med zasedanji, če se pogodbenici s tem strinjata.

(4) Podaljšanje akcijskega načrta EU-Izrael za tri leta bo pogodbenicam omogočilo, da nadaljujejo sodelovanje 
v prihodnjih letih, vključno z možnim pogajanjem glede prednostnih nalog partnerstva –

SPREJEL NASLEDNJE PRIPOROČILO:

Člen 1

Pridružitveni svet po pisnem postopku priporoča podaljšanje akcijskega načrta EU-Izrael za tri leta od dneva sprejetja tega 
priporočila.

Člen 2

To priporočilo začne učinkovati na dan sprejetja.

V Bruslju, 8. marca 2022

Za Svet
predsednik

J. BORRELL FONTELLES

(1) UL L 147, 21.6.2000, str. 3.
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NOTRANJI AKTI IN POSLOVNIKI

SKLEP št. 4/2022 PREDSEDSTVA ODBORA REGIJ 

z dne 25. januarja 2022

o določitvi notranjih pravil glede omejitev nekaterih pravic posameznikov, na katere se nanašajo 
osebni podatki, v zvezi z obdelavo osebnih podatkov v okviru dejavnosti in postopkov, ki jih izvaja 

Odbor regij 

PREDSEDSTVO ODBORA REGIJ JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije (1) in zlasti člena 306 Pogodbe,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov 
pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter 
o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 45/2001 in Sklepa št. 1247/2002/ES (2) (v nadaljnjem besedilu: Uredba ali EUDPR) in zlasti 
člena 25 te uredbe,

ob upoštevanju Poslovnika Evropskega odbora regij (3) in zlasti člena 37(d) Poslovnika,

ob upoštevanju mnenja D(2021) 0894 (zadeva 2021-0345) Evropskega nadzornika za varstvo podatkov (v nadaljnjem 
besedilu: ENVP), z dne 20. aprila 2021, ki je bil zaprošen za mnenje v skladu s členom 41(2) EUDPR,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V skladu z opredelitvijo iz člena 3(1) EUDPR se „osebni podatki“ nanašajo na vsakršno informacijo v zvezi 
z določenim ali določljivim posameznikom („posameznik, na katerega se nanašajo osebni podatki“).

(2) Uredba se tako kot za vse institucije Unije uporablja tudi za Odbor regij (v nadaljnjem besedilu: Odbor), kar zadeva 
obdelavo osebnih podatkov v okviru dejavnosti in postopkov, ki jih izvaja.

(3) Upravljavec v smislu člena 3(8) EUDPR je Odbor, ki lahko prenese pristojnost za določitev namenov in sredstev 
obdelave osebnih podatkov.

(4) V skladu s členom 45(3) EUDPR je predsedstvo Odbora regij (v nadaljnjem besedilu: predsedstvo) sprejelo izvedbena 
pravila (4) v zvezi z Uredbo in pooblaščeno osebo za varstvo podatkov v Odboru (v nadaljnjem besedilu: 
pooblaščena oseba za varstvo podatkov). V skladu s temi pravili bi moral oddelek (direkcija, enota ali sektor) 
generalnega sekretariata Odbora ali tajništvo ene od političnih skupin Odbora, ki sam ali skupaj z drugimi določa 
namene in način obdelave osebnih podatkov, v zvezi s temi podatki delovati v imenu Odbora kot pooblaščeni 
upravljavec.

(5) Odbor in Evropski ekonomsko-socialni odbor (v nadaljnjem besedilu: EESO) si v okviru medinstitucionalnega 
sodelovanja delita nekatere oddelke in vire (v nadaljnjem besedilu: skupne službe), zato je treba veljavna notranja 
pravila o omejitvah pravic posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, v zvezi z obdelavo osebnih 
podatkov v skupnih službah določiti v skladu z dogovori, ki sta jih v ta namen sprejela Odbor in EESO.

(1) UL C 202, 7.6.2016, str. 47.
(2) UL L 295, 21.11.2018, str. 39.
(3) UL L 472, 30.12.2021, str. 1.
(4) Sklep št. 19/2020 predsedstva Odbora regij z dne 9. oktobra 2020 o sprejetju izvedbenih pravil v zvezi z Uredbo (EU) 2018/1725 

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, 
organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov (v nadaljnjem besedilu: Sklep št. 19/2020).
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(6) Za opravljanje nalog Odbora upravljavci podatkov zbirajo in obdelujejo informacije in več kategorij osebnih 
podatkov, vključno z identifikacijskimi podatki posameznikov, kontaktnimi podatki, poklicnimi vlogami in 
nalogami, informacijami o ravnanju v zasebnem in poklicnem življenju in uspešnosti ter finančnimi podatki. 
Upravljavci podatkov morajo zato v skladu z Uredbo posameznikom, na katere se nanašajo osebni podatki, 
zagotavljati informacije o dejavnostih obdelave, ki jih izvajajo, ter spoštovati njihove pravice, ki jih imajo kot 
posamezniki, na katere se nanašajo osebni podatki.

(7) Upravljavci podatkov morajo te pravice po potrebi uskladiti s cilji poizvedb, preiskav, preverjanj, dejavnosti, revizij in 
postopkov, ki se izvajajo v Odboru. Po potrebi morajo tudi uravnotežiti pravice posameznikov, na katere se nanašajo 
osebni podatki, s temeljnimi pravicami in svoboščinami drugih posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki. 
V ta namen člen 25(1) EUDPR upravljavcem podatkov omogoča, da omejijo uporabo členov 14 do 22 ter 35 in 36 
EUDPR, kot tudi člena 4 EUDPR, v kolikor njegove določbe ustrezajo pravicam in obveznostim iz členov 14 do 22 
EUDPR.

(8) Upravljavci podatkov uporabljajo omejitve samo, če se z njimi upošteva bistvo temeljnih pravic in svoboščin ter so 
nujno potreben in sorazmeren ukrep v demokratični družbi.

(9) Upravljavci podatkov morajo navesti razloge za utemeljitev teh omejitev in voditi evidenco o uporabi omejitev 
pravic posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki.

(10) Upravljavci podatkov morajo omejitev odpraviti takoj, ko pogoji, ki so omejitev upravičevali, ne obstajajo več. Te 
pogoje morajo redno preverjati.

(11) Za zagotovitev čim večje zaščite pravic in svoboščin posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, bi se bilo 
treba pravočasno posvetovati s pooblaščeno osebo za varstvo podatkov o vsaki omejitvi, ki bi se lahko uporabila, in 
preveriti njeno skladnost s tem sklepom.

(12) Če omejitve niso določene v pravnem aktu, sprejetem na podlagi Pogodb (5), je treba sprejeti notranja pravila, 
v skladu s katerimi lahko upravljavci podatkov omejijo pravice posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki.

(13) Ta sklep se ne sme uporabljati v primerih, ko se uporablja ena od izjem iz člena 15(4) in člena 16(5) EUDPR v zvezi 
z informacijami, ki jih je treba zagotoviti posamezniku, na katerega se nanašajo osebni podatki –

SPREJELO NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Predmet urejanja, področje uporabe in opredelitev pojmov

1. Ta sklep določa splošna pravila v zvezi s pogoji, pod katerimi lahko upravljavci podatkov v skladu s členom 25(1) 
EUDPR po potrebi omejijo uporabo členov 14 do 22 ter 35 in 36 EUDPR, kot tudi člena 4 EUDPR, v kolikor njegove 
določbe ustrezajo pravicam in obveznostim iz členov 14 do 22 EUDPR.

2. V tem sklepu se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) „osebni podatki“ pomenijo vsakršno informacijo v zvezi s posameznikom, na katerega se nanašajo osebni podatki, ki se 
obdeluje pri izvajanju dejavnosti ali postopkov, ki ne spadajo na področje uporabe poglavja 4 ali poglavja 5 naslova 
V tretjega dela Pogodbe o delovanju Evropske unije, v nasprotju z operativnimi osebnimi podatki v smislu člena 3(2) 
EUDPR,

(b) „upravljavec podatkov“ pomeni subjekt, ki sam ali skupaj z drugimi dejansko določa namene in način obdelave osebnih 
podatkov v okviru dejavnosti in postopkov, ki jih izvaja Odbor, ne glede na to, ali je bila pristojnost za tako določitev 
prenesena.

(5) Pogodba o Evropski uniji (PEU) (UL C 202, 7.6.2016 str. 13) in Pogodba o delovanju Evropske unije (PDEU).

SL Uradni list Evropske unije 11.3.2022 L 84/45  



3. Ta sklep se uporablja za obdelavo osebnih podatkov za namene dejavnosti in postopkov, ki jih izvaja Odbor. Ne 
uporablja se, kadar pravni akt, sprejet na podlagi Pogodb, določa omejitev pravic posameznika, na katerega se nanašajo 
osebni podatki.

4. Upravljavec v smislu člena 3(8) EUDPR je Odbor, ki lahko prenese pristojnost za določitev namenov in sredstev 
obdelave osebnih podatkov.

5. Za namene vsake obdelave informacij, omejitve in odloga, izpustitve ali zavrnitve posredovanja informacij se 
pristojni upravljavec podatkov določi v skladu z ustreznimi notranjimi sklepi, postopki in izvedbenimi pravili Odbora.

Člen 2

Izjeme in odstopanja

1. Upravljavci podatkov pred uvedbo kakršnihkoli omejitev v skladu s členom 3(1) preučijo, ali velja katera od izjem ali 
odstopanj iz Uredbe, zlasti izjema ali odstopanje iz člena 15(4), člena 16(5), člena 19(3), člena 25(3) in (4) ter člena 35(3) 
EUDPR.

2. Odstopanje je mogoče uveljaviti le z uporabo ustreznih zaščitnih ukrepov v skladu s členom 13 EUDPR in členom 6 
tega sklepa.

Člen 3

Omejitve

1. Upravljavci podatkov lahko po potrebi omejijo uporabo členov 14 do 22, 35 in 36 EUDPR, kot tudi člena 4 EUDPR, 
v kolikor njegove določbe ustrezajo pravicam in obveznostim iz členov 14 do 22 EUDPR, in sicer kadar bi uveljavljanje 
pravic posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, škodljivo vplivalo na namen ali izid ene ali več dejavnosti ali 
postopkov, ki jih izvaja Odbor, zlasti:

(a) v skladu s členom 25(1)(b), (c), (f), (g) in (h) EUDPR, ko organ za imenovanja in organ za sklepanje pogodb o zaposlitvi 
v okviru Odbora (v nadaljnjem besedilu: organ za imenovanja) izvaja disciplinske postopke, upravne poizvedbe in 
preiskave v zvezi s kadrovskimi zadevami na podlagi člena 86 Kadrovskih predpisov za uradnike Evropske unije 
(v nadaljnjem besedilu: Kadrovski predpisi) in Priloge IX h Kadrovskim predpisom ter členov 50a in 119 Pogojev za 
zaposlitev drugih uslužbencev Evropske unije (6) (v nadaljnjem besedilu: Pogoji za zaposlitev) ter preiskave v zvezi 
s prošnjami za pomoč, vloženimi na podlagi člena 24 Kadrovskih predpisov ter členov 11 in 81 Pogojev za 
zaposlitev, ter glede domnevnih primerov nadlegovanja v smislu člena 12a Kadrovskih predpisov,

(b) v skladu s členom 25(1)(b), (c), (f) in (h) EUDPR, kadar organ za imenovanja pregleda zahteve in pritožbe, ki jih vložijo 
uradniki in drugi uslužbenci Odbora (v nadaljnjem besedilu: uslužbenci) v skladu s členom 90 Kadrovskih predpisov 
ter členoma 46 in 117 Pogojev za zaposlitev,

(c) v skladu s členom 25(1)(c) in (h) EUDPR, kadar organ za imenovanja izvaja kadrovsko politiko Odbora z izvajanjem 
postopkov izbora (zaposlovanje), ocenjevanja in napredovanja,

(6) Priloga k Uredbi Sveta št. 31 (EGS), 11 (ESAE) o določitvi Kadrovskih predpisov za uradnike in Pogojev za zaposlitev drugih 
uslužbencev Evropske gospodarske skupnosti in Evropske skupnosti za atomsko energijo (UL P 45, 14.6.1962, str. 1385), kakor je 
bila spremenjena z Uredbo Sveta (EGS, Euratom, ESPJ) št. 259/68 z dne 29. februarja 1968 o določitvi Kadrovskih predpisov za 
uradnike in Pogojev za zaposlitev drugih uslužbencev Evropskih skupnosti in določitvi posebnih začasnih ukrepov za uradnike 
Komisije (UL L 56, 4.3.1968, str. 1), kakor je bila nadalje spremenjena in dopolnjena.
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(d) v skladu s členom 25(1)(c), (f), (g) in (h) EUDPR, kadar odredbodajalec Odbora (v nadaljnjem besedilu: odredbodajalec) 
izvršuje oddelek splošnega proračuna Evropske unije za Odbor z vodenjem postopkov dodeljevanja v skladu 
s finančnimi pravili, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (7) (v nadaljnjem besedilu: Finančna uredba),

(e) v skladu s členom 25(1)(b), (c), (f), (g) in (h) EUDPR, kadar odredbodajalec spremlja in preiskuje zakonitost finančnih 
transakcij, ki jih izvaja Odbor ali se izvajajo znotraj Odbora, ustreznost finančnih pravic (8) članov in nadomestnih 
članov Odbora (v nadaljnjem besedilu: člani Odbora) ter financiranje dejavnosti in dogodkov, ki jih Odbor organizira 
ali soorganizira, ter obravnava finančne nepravilnosti uslužbenca v skladu s členom 93 Finančne uredbe,

(f) v skladu s členom 25(1)(b), (c), (f), (g) in (h) EUDPR, kadar Odbor Evropskemu uradu za boj proti goljufijam 
(v nadaljevanju: OLAF) bodisi na njegovo zahtevo bodisi na lastno pobudo predloži informacije in dokumente, 
uradno obvesti OLAF o zadevah ali obdeluje informacije in dokumente, ki jih je prejel od OLAF (9),

(g) v skladu s členom 25(1)(c), (g) in (h) EUDPR, kadar Odbor izvaja notranje revizije na podlagi členov 118 in 119 
Finančne uredbe ter v zvezi z dejavnostmi in postopki svojih oddelkov,

(h) v skladu s členom 25(1)(c), (d) in (h) EUDPR, kadar Odbor izvaja notranje ocene tveganja, nadzor dostopa, vključno 
s preverjanjem preteklosti, ukrepe za preprečevanje in preiskovanje incidentov v zvezi z varnostjo in zaščito, vključno 
z incidenti, v katere so vpleteni člani Odbora ali uslužbenci, ter incidenti v zvezi z infrastrukturo Odbora ter 
informacijskimi in komunikacijskimi tehnologijami, pa tudi varnostne poizvedbe in pomožne preiskave, vključno 
z njegovimi elektronskimi komunikacijskimi omrežji, na lastno pobudo ali na zahtevo tretje strani,

(i) v skladu s členom 25(1)(c), (d) in (h) EUDPR, kadar pooblaščena oseba za varstvo podatkov na lastno pobudo ali na 
zahtevo tretjih oseb v skladu s členom 45(2) EUDPR preiskuje zadeve in dogodke, ki se neposredno nanašajo na njene 
naloge in za katere izve,

(j) v skladu s členom 25(1)(h) EUDPR, kadar upravljavci podatkov obdelujejo osebne podatke, pridobljene v primeru, ko 
uslužbenec v dobri veri prijavi dejstva, ki kažejo na obstoj morebitnih nezakonitih dejanj, vključno z goljufijo in 
korupcijo, ki škodijo interesom Unije (v nadaljnjem besedilu: resne nepravilnosti), ali ravnanja v zvezi z opravljanjem 
poklicnih nalog, ki lahko pomeni hujše neizpolnjevanje obveznosti uslužbencev (v nadaljnjem besedilu: hujša kršitev),

(k) v skladu s členom 25(1)(h) EUDPR, kadar upravljavci podatkov obdelujejo osebne podatke, ki jih pridobijo zaupni 
svetovalci v okviru neformalnega postopka v primerih domnevnega nadlegovanja,

(l) v skladu s členom 25(1)(h) EUDPR, kadar upravljavci podatkov obdelujejo osebne podatke v zvezi z zdravjem 
(v nadaljnjem besedilu: zdravstveni podatki) člana ali uslužbenca Odbora, tudi psihološke ali psihiatrične podatke, ki 
so vsebovani v zdravstveni kartoteki o posamezniku, na katerega se nanašajo osebni podatki, ki jo hrani Odbor,

(m) v skladu s členom 25(1)(e) EUDPR, kadar upravljavci podatkov obdelujejo osebne podatke iz dokumentov, ki jih 
pripravijo ali pridobijo stranke ali intervenienti v okviru postopkov pred Sodiščem Evropske unije (v nadaljnjem 
besedilu: Sodišče),

(7) Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za 
splošni proračun Unije, spremembi uredb (EU) št. 1296/2013, (EU) št. 1301/2013, (EU) št. 1303/2013, (EU) št. 1304/2013, (EU) 
št. 1309/2013, (EU) št. 1316/2013, (EU) št. 223/2014, (EU) št. 283/2014 in Sklepa št. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, 
Euratom) št. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1).

(8) Te med drugim vključujejo nadomestila za splošne stroške, nadomestila za zaposlene, nadomestila za opremo in prostore, nadomestila 
za potne stroške, stroške bivanja in seje (na daljavo) ter druga nadomestila, ki se lahko plačajo na podlagi člena 238 Finančne uredbe.

(9) Ta določba se ne uporablja za obdelavo osebnih podatkov, za katere je OLAF edini upravljavec, zlasti v primerih, ko OLAF obdeluje 
osebne podatke, ki se hranijo v prostorih Odbora.
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(n) v skladu s členom 25(1)(b), (c), (d), (g) in (h) EUDPR, kadar Odbor zagotavlja pomoč drugim institucijam, organom, 
uradom in agencijam Unije, pomoč od njih prejema ali z njimi sodeluje v okviru dejavnosti ali postopkov iz točk (a) 
do (m) odstavka 1 ter v skladu z veljavnimi sporazumi o ravni storitev, memorandumi o soglasju in sporazumi 
o sodelovanju,

(o) v skladu s členom 25(1)(b), (c), (g) in (h) EUDPR, kadar Odbor zagotavlja pomoč organom držav članic ali tretjih držav 
in mednarodnim organizacijam, pomoč od njih prejema ali s takimi organi in organizacijami sodeluje bodisi na 
njihovo zahtevo bodisi na lastno pobudo,

(p) v skladu s členom 25(1)(a), (b), (e) in (f) EUDPR, kadar Odbor organom držav članic ali tretjih držav in mednarodnim 
organizacijam zagotavlja informacije in dokumente, ki jih zahtevajo v okviru preiskav.

2. Omejitve iz odstavka 1 se lahko nanašajo na objektivne in subjektivne osebne podatke, ki sodijo zlasti, vendar ne 
izključno, v eno ali več naslednjih kategorij:

(a) identifikacijski podatki,

(b) kontaktni podatki,

(c) podatki o poklicni dejavnosti (10),

(d) finančni podatki,

(e) podatki o nadzoru (11),

(f) podatki o prometu (12),

(g) zdravstveni podatki (13),

(h) genski podatki (13),

(i) biometrični podatki (13),

(j) podatki o spolnem življenju fizične osebe ali njeni spolni usmerjenosti (13),

(k) podatki, ki razkrivajo rasno ali etnično poreklo, versko ali filozofsko prepričanje, politična stališča ali pripadnost ali 
članstvo v sindikatu (13),

(l) podatki, ki razkrivajo uspešnost ali ravnanje fizičnih oseb, ki sodelujejo v postopkih izbora (zaposlovanje), ocenjevanja 
ali napredovanja (14),

(m) podatki o prisotnosti fizičnih oseb,

(n) podatki o zunanjih dejavnostih fizičnih oseb,

(o) podatki v zvezi z domnevnimi kaznivimi dejanji, kaznivimi dejanji, obsodbami ali varnostnimi ukrepi,

(p) elektronske komunikacije,

(q) vsi drugi podatki, povezani z vsebino zadevne dejavnosti ali postopka, ki zahteva obdelavo teh podatkov.

(10) Ti med drugim vključujejo pogodbe o zaposlitvi, pogodbe o ponudnikih storitev in podatke v zvezi s službenimi potovanji.
(11) Ti med drugim vključujejo avdio- in videoposnetke ter registre prijave in odjave.
(12) Ti med drugim vključujejo čas prijave in odjave, dostop do notranjih aplikacij in omrežnih virov ter uporabo interneta.
(13) Če se taki podatki obdelujejo v skladu s členom 10(2) EUDPR.
(14) Ti med drugim vključujejo pisno preverjanje, posnete govore, ocenjevalne liste ter ocene, opažanja ali mnenja ocenjevalcev.
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3. Pri vseh omejitvah se spoštuje bistvo temeljnih pravic in svoboščin, omejitve pa morajo biti potreben in sorazmeren 
ukrep v demokratični družbi. Ne smejo presegati tega, kar je nujno potrebno za dosego zastavljenega cilja.

4. Vse – celotne ali delne – omejitve uporabe člena 36 EUDPR (Zaupnost elektronskih sporočil) v skladu z odstavkom 1 
morajo biti skladne z veljavno zakonodajo Unije o zasebnosti na področju elektronskih komunikacij (15).

5. Upravljavci podatkov redno pregledujejo uporabo omejitev iz odstavka 1 vsaj vsakih šest mesecev od njihovega 
sprejetja, pa tudi kadar se spremenijo bistveni in odločilni elementi primera ter ob zaključku ali koncu dejavnosti ali 
postopka, zaradi katerega so bile omejitve uvedene. Enkrat na leto nato preučijo potrebo po ohranitvi kakršnihkoli 
omejitev.

6. Omejitve iz odstavka 1 se uporabljajo, dokler obstajajo razlogi, ki jih upravičujejo. Če razlogi za omejitev iz odstavka 
1 ne obstajajo več, upravljavci podatkov to omejitev odpravijo.

7. Upravljavci podatkov se pri obdelavi osebnih podatkov, prejetih od tretjih strani v okviru nalog Odbora, s temi 
tretjimi stranmi posvetujejo o morebitnih razlogih za uvedbo omejitev ter o potrebnosti in sorazmernosti zadevnih 
omejitev, razen če bi to škodilo dejavnostim ali postopkom Odbora.

Člen 4

Ocena potrebnosti in sorazmernosti

1. Upravljavci podatkov pred uvedbo kakršnihkoli omejitev za vsak primer posebej ocenijo, ali so predvidene omejitve 
potrebne in sorazmerne.

2. Pri presoji potrebnosti in sorazmernosti omejitve upravljavci podatkov upoštevajo morebitna tveganja za pravice in 
svoboščine posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki.

3. Ocene tveganj za pravice in svoboščine posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, ki izhajajo iz uvedbe 
omejitev, zlasti tveganje, da bi se njihovi osebni podatki lahko nadalje obdelovali brez njihove vednosti in da bi se jim 
lahko preprečilo uveljavljanje njihovih pravic v skladu z Uredbo, ter podrobnosti o obdobju uporabe teh omejitev se 
zabeležijo v evidenci dejavnosti obdelave, ki jo vodijo upravljavci podatkov v skladu s členom 31(1) EUDPR. Zabeležijo se 
tudi v vsaki oceni učinka v zvezi z varstvom podatkov, opravljeni v zvezi z navedenimi omejitvami v skladu s členom 39 
EUDPR.

Člen 5

Evidentiranje omejitev in njihov vpis v register

1. Kadar upravljavci podatkov uvedejo omejitve, evidentirajo:

(a) razloge za uvedbo omejitev,

(b) podlago za uvedbo omejitev,

(c) kako bi izvajanje pravic posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, ogrozilo namen ali izid ene ali več 
dejavnosti ali postopkov, ki jih izvaja Odbor,

(d) rezultat ocene iz člena 4(1).

2. Evidence iz odstavka 1 so del centralnega registra v skladu s členom 31(5) EUDPR. Evropskemu nadzorniku za 
varstvo podatkov se na zahtevo omogoči dostop do teh evidenc.

3. Kadar upravljavci podatkov omejijo uporabo člena 35 EUDPR (Sporočilo posamezniku, na katerega se nanašajo osebni 
podatki, o kršitvi varnosti osebnih podatkov), se evidenca iz odstavka 1 vključi v obvestilo Evropskemu nadzorniku za varstvo 
podatkov v skladu s členom 34(1) EUDPR.

(15) Direktiva 2002/58/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2002 o obdelavi osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na 
področju elektronskih komunikacij (Direktiva o zasebnosti in elektronskih komunikacijah) (UL L 201, 31.7.2002, str. 37).
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Člen 6

Zaščitni ukrepi in obdobje hrambe

1. Upravljavci podatkov uvedejo zaščitne ukrepe za preprečevanje zlorabe osebnih podatkov, za katere bi se lahko 
uporabljale omejitve v skladu s členom 3(1), nezakonitega dostopa do teh podatkov ali njihovega nezakonitega prenosa. 
Taki zaščitni ukrepi vključujejo ustrezne tehnične in organizacijske ukrepe ter so po potrebi podrobno opisani v notranjih 
sklepih, postopkih in izvedbenih pravilih Odbora.

2. Zaščitni ukrepi iz odstavka 1 vključujejo:

(a) jasno opredelitev vlog, odgovornosti in postopkov,

(b) po potrebi varno elektronsko okolje, ki nepooblaščenim osebam preprečuje nezakonit in naključen dostop do 
elektronskih podatkov in njihov prenos,

(c) po potrebi varno hrambo in obdelavo dokumentov v papirni obliki,

(d) ustrezno spremljanje omejitev in redni pregled njihove uporabe.

3. Osebni podatki se hranijo v skladu z veljavnimi pravili Odbora o hrambi (16), ki se določijo v evidencah, ki jih vodijo 
upravljavci podatkov v skladu s členom 31(1) EUDPR. Ob koncu obdobja hrambe se osebni podatki izbrišejo, 
anonimizirajo tako, da identifikacija posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, ni (več) mogoča, ali prenesejo 
v arhiv Odbora v skladu s členom 13 EUDRP.

Člen 7

Obveščanje posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, o omejitvi njegovih pravic

1. Obvestila o varstvu podatkov, objavljena na javnem spletišču Odbora ali na njegovem intranetu vključujejo razdelek, 
ki posameznikom, na katere se nanašajo osebni podatki, nudi splošne informacije o morebitni omejitvi njihovih pravic 
v okviru dejavnosti in postopkov Odbora, ki vključujejo obdelavo njihovih osebnih podatkov. V tem razdelku se navedejo 
pravice, ki se lahko omejijo, podlaga za morebitno uvedbo omejitev, morebitno trajanje teh omejitev ter upravna in pravna 
sredstva, ki so na voljo posameznikom, na katere se nanašajo osebni podatki.

2. Kadar upravljavci podatkov uvedejo omejitve, vsakega posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, brez 
nepotrebnega odlašanja in v najustreznejši obliki neposredno obvestijo o:

(a) vseh obstoječih ali prihodnjih omejitvah njihovih pravic,

(b) glavnih razlogih, na katerih temelji uporaba omejitve,

(c) njihovi pravici, da se posvetujejo s pooblaščeno osebo za varstvo podatkov, če želijo izpodbijati omejitev,

(d) njihovi pravici do vložitve pritožbe pri Evropskem nadzorniku za varstvo podatkov,

(e) njihovi pravici do uporabe pravnega sredstva pred Sodiščem.

3. Kadar upravljavci podatkov, ne glede na odstavek 2, v izjemnih primerih omejijo uporabo člena 35 EUDPR (Sporočilo 
posamezniku, na katerega se nanašajo osebni podatki, o kršitvi varnosti osebnih podatkov), obvestijo posameznika, na katerega se 
nanašajo osebni podatki, da je prišlo do kršitve varnosti osebnih podatkov, in mu posredujejo informacije iz točk (b), (d) in 
(e) odstavka 2, takoj ko razlogi za omejitev takšnega sporočila ne obstajajo več.

4. Kadar upravljavci podatkov, ne glede na odstavek 2, v izjemnih primerih omejijo uporabo člena 36 EUDPR (Zaupnost 
elektronskih sporočil), informacije iz odstavka 2 posredujejo posamezniku, na katerega se nanašajo osebni podatki, 
v odgovoru na njegovo morebitno zahtevo.

(16) Sklep št. 129/2003 generalnega sekretarja Odbora regij z dne 17. junija 2003 o upravljanju dokumentarnega gradiva Odbora regij.
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5. Upravljavci podatkov lahko odložijo, izpustijo ali zavrnejo posredovanje informacij iz odstavka 2 (v nadaljnjem 
besedilu: odlog, izpustitev ali zavrnitev posredovanja informacij) tako dolgo, kolikor je potrebno, da se s tem ohrani učinek 
omejitve. Posamezniku, na katerega se nanašajo osebni podatki, informacije iz odstavka 2 posredujejo takoj, ko to ne bi več 
vplivalo na učinek omejitve.

6. Člen 4 in člen 5 se smiselno uporabljata za vsak primer odloga, izpustitve ali zavrnitve posredovanja informacij.

Člen 8

Vključitev pooblaščene osebe za varstvo podatkov v Odboru

1. Upravljavci podatkov brez nepotrebnega odlašanja pisno obvestijo pooblaščeno osebo za varstvo podatkov vsakič, ko 
omejijo pravice posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, v skladu s členom 3(1), izvajajo redne preglede iz 
člena 3(5), odpravljajo omejitve v skladu s členom 3(6) ali odložijo, izpustijo ali zavrnejo posredovanje informacij iz člena 
7(2) v skladu s členom 7(5). Pooblaščeni osebi za varstvo podatkov se na zahtevo omogoči dostop do povezanih evidenc 
in vseh dokumentov z dejstvi in pravnimi elementi, na katerih zadeva temelji.

2. Pooblaščena oseba za varstvo podatkov lahko od upravljavcev podatkov zahteva, da pregledajo vse obstoječe omejitve 
ter odloge, izpustitve ali zavrnitve posredovanja informacij ter njihovo uporabo. Pooblaščeno osebo za varstvo podatkov se 
pisno obvesti o rezultatih zahtevanega pregleda.

3. Upravljavci podatkov ustrezno dokumentirajo vključitev pooblaščene osebe za varstvo podatkov, kot to določata 
odstavka 1 in 2 v zvezi z uvedbo omejitev ter odloga, izpustitve ali zavrnitve posredovanja informacij, pri čemer navedejo 
tudi informacije, ki so ji bile dane na voljo.

4. Pooblaščena oseba za varstvo podatkov upravljavcem podatkov na zahtevo posreduje svoje mnenje o določitvi 
njihovih obveznosti v okviru dogovora skupnih upravljavcev v skladu s členom 28(1) EUDPR.

Člen 9

Skupne službe

Pooblaščena oseba za varstvo podatkov pri obdelavi osebnih podatkov v skupnih službah sodeluje s pooblaščeno osebo za 
varstvo podatkov v EESO, da se zagotovi učinkovito izvajanje tega sklepa.

Člen 10

Končne določbe

1. Generalni sekretar lahko da navodila ali sprejme izvedbene ukrepe, s katerimi po potrebi podrobneje opredeli in 
uveljavi določbe tega sklepa v skladu s tem sklepom.

2. Ta sklep začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 25. januarja 2022

Za predsedstvo Odbora regij
Apostolos TZITZIKOSTAS

predsednik
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